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\elm ny szó Tikos .lózsel úrhoz, a ' „■
termelés ügyében.

Minthogy csekélységemmel azok u tán  (ü ltetek , kik a  do­
hányterm elést értelem m el kezelik s  nolm abban m ég igen kevés 
tap in tatta l bírok is, de figyelemmel kísérem  az a körül és annak 
érdekében történő  m inden m ozzanato t: nagy örömömre volt 
Tikos József urtói a nyilvánosságnak irányt adó véleménye, de 
csak is azért, inért n gazdászatnnk ezen elm aradt szakában Gu- 
lácsy Im re uron  kivid, nem talá lhattam  tevékeny egyént — vagy 
olyat sem. ki sok Ízben t e t t  a  dohányterm elést érdeklő m unkála­
ta ira  Felelt vo lna ; —  m iknek elöbocsátásával Tikos Józsel urat 
csak üdvözleni lehet szerencsém.

Ne vegye azonban rósz néven T i k o s  ur, ha nem is m int 
v c t  e r  á  n term elő, m egmutatom, hogy a  G u 1 á  c s y Im re urral 
v ita to tt tárgyban épen nincs ig az a ; m ert u tó jára  m ár az egész­
nél csak az idő előtti term észetes sim ítás lehetőségében nincs 
megnyugodva s abban akarja lelni m enhelyét; m iről meggyő­
ződhetik, ha a  f. évi debreczeni k iá llítás t m egtekinti —  s ekkor 
ha nem  hirlapilag is, de öntudatában elm ondja: ,,v e n  i, v i d i, 
v i c t  u s s u  m h o l  Gulácsy Im re u r  nem irkái ássál —  de te t­
tel, döntőleg bizonyított e részben mindent, —  m ert kiállíto tt 
dohányában képviseltető az alj-levéltől kezdve a  2#í széles és 4 "  
hosszú sarjuig —  többuyirc m ár kiforrva s szépen színezve — 
dohányát, min m aga az irigység sem talá l nyomára a „via faeti“ 
vízzel nedvesítésnek? Miről ha Tikos u r személyesen meggyő­
ződni nem óhajtott, bizonyságot vehet, a „H ortobágy'1 f. évi 45-ik 
szám ának tartalm ából.

Ugyanazon lap 4fi-ik szám ában te t t  szerény nyilatkozatá­
val, csak a kákán görcs-keresést tanúsítja , —  m ert hiszen a 
j  u n  i u s  szó bonezoiásábun csak a  valódi penna-vagy sajtó-hibát 
fedezte fúl —  mi nem lényeg nrra, hogy október 28-án ne le­
hessen dohányt kiállítani — m ert meggyőződésem, hogy Gulá­
csy urnái jú lius elejétől szakadatlanul fűzték a dohányt. Azt is 
tudom, hogy „ a z  i d ő  a  g a z d  n“ T ikos u rk in t; —  de e szerin t 
azon nézetével, hogy ö t és fél heti dohány-előállításra nincs — 
nem volt —  nem lehet példa, nem egyezhetem s csak Gulácsy 
Imre. ur népszerű útm utatásának II. czikkéie  hivatkozom, hol a 
m ásod dohány 4 —0 hé t a la tt  tökéletesen megérik, sőt többet 
mondok, m ert tapasztalatom  szerin t, néhol csak’ a  kopasz kóró 
volt s  a  fenti czikk eljárása  szerin t egy hu a la tt  szép é re t t  do­
hányt. nyertünk, 8 Így ha kell —  Gulácsy Im re ur, n felhozott 
5 Vb hé t a la tt  is tud ére tt dohányt előállítani.

M indenesetre irigylendő, hogy Gulácsy u r áldozatos k ísér­
letek  u tán  nyert dohánytermelési eljárásával ugyanazon egyta- 
laju földben holdankint 2— » m ázsával többet képes előállítani 
m int niás. Hogy kiviszi, ép oly meggyőződésem, mint azon kivi­
te lt csak is a  szakértelem nek tulajdonítom.

F ölöslegesnek ta r to m  e te k in te tb en  a  hasábok  további e l­
fog la lásá t; m e rt egyik  je le s  Írónktól tu d o m : „hogy egy szakban  
a k o n tá r  tö b b e t M r ron tan i, mint. azon  száz  á ldo za to t hozó buzgó 
s fd radha tlan  é rte lm es, tök é le te s íte n i képes,“  —- azonban örö*

mem fölötte nagy, hogy sokan győződhettek m eg a  dohánykiál- 
litás  lehetősége és üdvösségéről.

Nem m int részrehajló —  de az ügyszeretet intelme te tte  
kötelességemmé ezen fölszólainlóat, m it reményiem tisz te lt Ti­
kos u r  nem vesz de nem is vehet rósz néven, m ert tudja hogy 
egy debreczeni em ber m ondta: „több szem. többet I á t "

B a r t a k o v i c h  K á l m á n .

A debreczeni kertészeti-egylet 1865, okt. 29- 30- és 
31-én sz. k. Debreezen városban rendezett gyümölcs-, 
bor-, kerti vetemény- és gazdasági termeny-kiilli- j 

tásnak tárgyjegyzéke -
(Folytatás.)

14. C s o r b a  M ik ló s  Micake.
Alma 101 válfaj.
Körte 22 „
1865. évi juhfarkszőllő-bor.

15. Czi p s z e r J á n o s  Soborsin 
Alma 7. válfaj.
Amerikai dió, czitroin, uvegházban termelve

16. U a 1 m i K á r o ly  Debreezen.
Alma 21 válfaj.
1862. évi szentimrei asim- és bakarhor.

17. D á n é  I s tv á n  Debreezen.
1862. évi peeri bakarhor.
1858. évi székelyhídi bakarhor.

18. D á v id  k á  z v I m r e  Debreczenben,
Több jeles fajszűllő.

19. D o m o k o s  L a jo s  Debreczenben.
Alma 15 válfaj.
Körte 14 
Birskürti; „
Pyrus boccala, —  Veres mogyoró, —  vékonyhéju dió. — 

pöszméte 12 válfaj, —  ribizli 2 válfaj, —  burgonya 8 válfaj, —  pa- 
szulv 6 válfaj, —  malaga-borsó, —  burgundi répa, —  piros czékla, 
—  sütőtők, laskalök, —  pnrndicsom.ilma 3  válfaj, —  paprika 3  vál­
faj, . savanyítani való keld- és piros káposzta, -— kalarábé, retek, 
családos hagyma, burgundi répa- tVczékla-magva|*f.---kukoricza több 
válfajban, takarmánynak való kukoriczaszár, kötözői való kukoricta- 
béj —  és czélszorü gyumiilcs-szodíi — saját találmánya.

8. D o m o k o s  L a j o s n é Debrecniu.
1ti-tóle gyümölcs befőtt.
6-félt; lekvár.
4-félo aszalt gyümölcs, — kovászos ugorku, —  itild puszuly

bot'sinálva.
21. K g u r ln n d  K o ro n  e z  Dobreezen.

1802. évi rizliug bor.
1002. évi np por tó-MÓllŐ* bor.

21. F á n  y i N. Debreezen.
Debreczeni fehér kenyér és zsíros czipó,

2 3 . F r i e d K á r o l y  Debreczenben,
Többféle kakluszfaj cserepekben.

24. F r t e d  K á r o l y n é  Debreczenben.
4-réle gyümölcs befőtt.

25. F r o b n e r  B e r n i t  Debreezen.
Alma I  válfaj.
Burgonya
G-féle bakar- és aszú hegyi bor.
2 -féIe debreczeni kerti bor.

26. G « r  c n ü a y A n ta l  pesti kőfaragó debreczeni ügynöke B o r -  
s o s  S á n d o r .

Többféle gyümölcsalak kőből faragva s ügyesen színezve.
27. G u 1 á c s v K Á r o I y Szakoly. Szabolcsai,

Többfaj levéldohány s dohánymiveléshez tartozó különféle e i i -  
közök és a dohány kezelésének tiibb mintája,

28. H a r s á n y i  G á b o r  Debreezen.
Alma 2  válfaj.
Körte i  válfaj.

29. H a j ó s J ó z i  e f, Pest,
Alma 40 válfaj,
Körte 17 „

50. H u z I y K á r  o I y debreczeni kisprépnst.
3-féle asszu hegyibor.

31. I r i n y i  J á n o s  N. Léta.
Alma 1 válfaj.
Kukoricza 6  válfaj es 1 faj 9árga-répa.

32. K a o s k o v i c s l v á n  Debreezen.
Alma-bor.

53. K a c a k o v ic a  I v á n n á  Debreezen.
27 -féle gyümölcs befőtt.
Birsalma-sajt, aszal vány és szörp.

34. K a p p é c z y P á l  Debreezen.
Alma 2 válfaj.
Körte 2 „
G-féle befőtt gyümölcs és befőtt kapor.

33. K a p p é c z y P á I n é Debreezen. 
Burgonya-kenyér.

36. K i p r o s G & h o r  Debreezen.
12- féle Crysanthcmura.

57. K a r a p  F e r e n c *  Debreezen.
Alma 43 válfaj.

38. K a r d o s  l i t v á n  Debreezen.
Aliim & válfaj,
Körte 1 „

39, K a r d a z  S á r a u e I  Debreezen.
Alma ! válfaj.
Körte 3 „ 
llim lm a 1 válfaj.

T  r i ü U J i .

Al IGNl-ik éviién Sopronban tartott orsziig- 
uylllós személyzete. * )

I. K H y h á i  i r « n d :

Híuli'iu'iéiiyl György esrleig i'm l. .Széchenyi György lutlovam 
érsekük, Ihiikovicli Mártiin zágrábi, t»iiliii»ócry János nyilrnl ( egyszers­
mind inlv. cuncuilliiv), Hriicslyén András erdélyi, Kiiiompny Péter várit, 
Kéry Jánua cannrtili, Széchenyi IMI pécsi, biilogk Miklós növi, Horváth 
György vnrbnri, .lány Ferenci sreréml, Kálináneziiy János aniriliini,
I1 krt .lukéit romiul, Fenyesy György tilmial püspökök Klsö remele 
atniit IMI rendje főnöke (Icnkuvich AguMon, szenlmáiloni liiiijoit Gon* 
érv ligyud.

II. F ö r c ti il c k ;
Gróf Fmuiich Atldin országbíró, gróf Knliidy Miklós botviiloirr.. 

bán, ( iíróC Krdöily hnr« táitmii nt-ni Jd n il megt, gról Kstárliár.y Miklós 
Mr. f .•IvurnicsltM', ki ulótili undorrá viiluszlnlolt, gióf Drnakovira Mik­
lós fóujlöiiidhi, gróf Brtlódy György komornyik, gróf Hnttliyány Krislóf 
jíiuiTc-, gróf Zrínyi Ádiim Imrtsr.inrstfrfk, gr. l'álfy Antid pnsmiyl utót, 
idősl) utór Zichy István i‘s uról Knlöily Krislóf kormiHőrók hlősb 
Cliüky István, lialiissn üiilínl, Szérhy Péter, Draskovicli .hiuoa, Kslcikáry 
Ferenci, Ctolmr Adóm, Kéry l'Vmicr. t'linky Liiszló. Zichy IMI, Ho- 
iittinm v Zsjgimiiid, Zicliv Adum, iíj. Zichy István, lírdödy Tmmis, Pállj 
1. oly. Pótlóm Fcnme*, Petliuö Zsigmond, l’nlfy Miklós, l'álfy János, 
t lödy Ferencz, inimlnyájnn grófok.

U á i' n k :
Koruly l.iiatíló, llnrkóczy Férnie*, Forgóéit tslván, llerraényi Mik­

iéi, Viczuy Adum, Hé.vny hnro, Ihdasau Gábor, llttloasu Adóm, Szolilmk 
llcnri: Knhnry István, dnkusicb Imre, l.ijipny .Iónon, l.i|ipny György, 
Hitei y .Iános, líslurhózy Sándor. Hoturliézy Miklós, Szunyogk Gós|iór, 
Üzirui.) MiW.es, Hmlly Mátyás, KulmticU Zslgmoud, Knloiiicli Henrik, 
Itokues Nándor, lljlidiissy Púi, Hévni László, llévny Klek, Ammle Adóm. 
Hstnrháty Mihály, Koltúry Imre,Kitliilry Fnrktis, llrlny Miklós, Mulnkóe*y 
Miklós, Itólkny Zaignmnd, llálkny Ferenci, Prényi .hlims, Gielióety Isi 
vélt, Polocsny István. Prényi Adóm. Pongróet Feruner, lllilsliózy Miklós, 
Mojtliényl György, Draleb Unldlrsár, Aznry Ferener, Zny András, — ki 
01 evfliigolicusuk kórul u níldurl lilvulníru kljulílltutütl, — Sárkány 
János, Sárkány István.

Hlfisrámlúlt rendek, ui urszágttügyuk Iniidbiiit gytlleknelok, melyet 
zöld káiimk i b b £ok I tik rioV4>jiíiU v?' " "

At  u r irá g k á z á b u it p ed ig  k ö v e tk ező  KK. é l  Ilii. gyűltek  egybe:

*) K uév ao rt egy  uzutt időből foum aradl h ite les k éz ira t vitán közöljük,
Hz o rk .

» . )  A k i r á l y i  t á b l á n á l .

Kir. nzmndlyuök tukintetos és nagyságos Orbán István elnök, ki­
nek jobbján öllek (nemzetei) Fodréezy Péter, Kovnektch György Mor­
vát, Tét-és I) nini át őrs lógóknak,—  Kloluisictky István és Sztmikay U joi 
n Itákéezy Fcrunez fnjodelniii özvegy ének követei, Mérni Díván tltuknuk. 
Gyöngyösi Nngy Ferenc*, Török György jószágigniguló, nz eszlrrgonii 
kerczeg <— érsek emlmrci. Kurtössy Mihály nltárnukiiieslrri halról ültük 
(ttninzütcs) Nzmilhe llólint itluádnr, Tulión István nádort, Kúlmáiicioy 
István nrsságliiröi« Othón Pál és Slgruy Mátyás szutnélytióki, Aióolvhuz 
l’éler horvátonxáiti Itélömestcrck, Pntuoki Ferenci,

li ) lí g y h ti z í r e ti d a s 11 n I ó ti ó I.
.Inklin llulózs, Miityosovszky l.ásilö esr.lurgntni, lllyufulvy István 

egri, llvoriiilioviek Mihály és Telekezsy István nyilrnl. Törmássy Péter 
■w Hal lók Mihály vímvnrl, Pnrádl Péter és llelesstrh Lukács porsunyt, 
llenevleiy András, Hiáiitókáiy András szepesi, Hinknttyl Jámts vesi- 
prémt. /eltssevick tágrálii, Mosieli István clióimni kniuuiók, és ti súgni 
káplnlmi világi követe Miller Pál, végre nr. első remete stetil Pál rendje 
részéről Fmioróciy Péter, ki — miktnt n régi névsorlnin megjegyeite- 
lült, , lolyó 1 OH I . év augusztus 0 -án ezen táblától « mennyel ország­
gyűlés höveiiégého küldetett,

v ) V á r in e g y l< k k ö v n l « 1.
V e sz  p ré m : Horváth Miklós r. e. Fcsleticb Pál, relorm.
N o itt o  g  y  és Z ii I a : Perncszy János, Bácainegyei F erenci r, c.
V ii s : Horváth Jómig, Talióu István r. c.
Su-p r u n : Folusy Miklós r. c. Fodor János ovang.
M o z s o « : Sziipüri Pélnr, Tretyúnszky AndrÓB r. c.
G y ő r :  Iváuyos Miklós ref. Turosy János r. c.
K u t n á r u i n  : l l a d o s s o v i c h  F e r e i i c z  r .  c .  T o r k o s  J n k n b  r e f .
P e s t - P i l i s  S o l t :  Mélteky Pál r. o. Csemtiictky Gáapur e».
1 n r d c z : llusziH' Imre r. c. Juslk Foroucz ov.
N z u p .e s : tlörgiiy lloldltsár ev. Nemussányi István r. c.
T o r n i i  : Jmiku Pdler ref.
P o B o n y ; Humthc ílállnt nluúdor, itludnyúu«zky Jáuos r. c. 
N y í l r a ;  lluncsdk János, llossáuyi Gábor r. v.
It ii r s :  Dunssoy István r. e. liossányi ,láim« «v.
I Io n ti  Uubhnrdl György, llulii György ev.
N ög  r ád : llezzegh István r. c. líyurky Pál ref.
Z ó ly o m ; lleizngk György r. r. Asgnthy Islvun ev.
L ip tó ;  Csomimiky Miklós ev. KtoiiHvónyi János r. r.
A r v u : Zmuikál Jók uv. Huvlczky Mátyás r. c.
Ug o rm i* l.eskövzy András r. c Kovács János let.
S in  III m ár: Kunde Addm t c. Hiokonyl István lel.
H t  a ll o U s  i Nyakai Pétor ref. Mogyory István r. c,
A b u u J : Dévény Péter r. c. Vdrady István ref.
Z o m p 1 é ii : Szumöre Pál rol. Hznnilvúuyl Mlkály r, o 
U u r s o d : Únody Uázpdr és Aszaluy András ref.
U ö m ü r: Gyöngy n y  Díván rut, Dtvánfy Mátyás r. c.

U n g Ii! Mocskny János ref. Orosty János r. o.
M e re g h : Kálnássy Mihály ref. Keviosky Miklós tv.
11 o v e s K. S i  o I n o k : Tnssy Mihály r, o, Bulyovssky Ferenc* tv.
Ii s 1 1 o r g o m : Török György r. o.
T r e ii c a i ii * Trstyánszky György r. u Bulyovssky Díván ev 
S á r o s :  Knpy Gábor r, u, Bsirmsy litván ev.

d.) K ir. v á r u s o k  k ö v e te l .

K a s s a :  Demeciky Mihály, Ureuner András r. e.
P o z s o n y :  Botuody György, TsmáiDlvsy litván r, «■
L ü r s n ; Pttbriciui János r. c, Ureuer Bámuel ev.
11 á t f i i : Henrlci János ev. Ooliorlnu Audrái r. c.
H p o r jn s :  Wéher Frldrik, Hlösiel Mihály r. ot 
N ii g y s i. o m h n t : llullorbundt Jámii, lléviey Díván r> s>
N o p r o n : Nerplliui János ev. llnrtók János i  ennak halála ntáu 

Horváth Miklós r, c,
B t  o ii t g y ö  r g y i Kecskés litván uv. Nyittiiy András r. o,
VII. IU ii y n v á r n a : Hansckor Kristóf, Fisékor Játioi) Frark- 

fnrler Dániel nv Kárász Tóbiás r. r.
S m  lm  1 ez  a : llostnay Mátyás, Mull Krttó r. o.
T r o ii u s i n : Wfttuyny Mihály uv, .leiionikky Mihály r. e.
K o r |i u ti u : Gusovuy Zsignumd r, u. Humptíüop János ív.
U r o z ii ó Ii á ii y it: Cinnel tus Dániel uv, Pedliclus János r. u.
{). Z ó l y o  ni. Bbuuiky Tamás ev. Uerky Miklós r. c.
Szí* be ii: Grymeiis Jnknb ev. Keldmayor Sámuel r. e.
N ii g y b n ii y u : Pciiglió György, Diószogliy György ref.
M o d o r : Tltédy Furuoct r. c WIIDndt Farkas és Bckrölber «v,
11 n t  i t i : Wizer János uv. Dlobneiky litván r, c, Sebtneydel Bá- 

muul uv. Gclüsziiuky Ílállnt r. c.
K ö s i  c g h : Nagy István ev. Nimonli János r. c 
K é t » m it r k : (Janikor Jakab r. c. Dévsy Pál ov.
K i s m á r l o n : Keszler János, Nchwnrz Pát.
D o n o r a  i. K a p r o n c z a : Mllnirlci György.
V n r  n s d : Húsz András, Peulicovick Mihály.
Z ó g r ó b : llliussirh Jnknb, Hniiiyug György.
K ö r ö s :  Fulhó litván, Ueuczoy András,

ü.) T á \ o 11 é v Ö o r * * ó g ii n g y o k ö i v ö g y e i n e b  k ö v 1 11 1.

Özvegy gróf Forgáeb A dó mii éé, ttultkny Ferenci r, c.
Gróf Ivrdödy Imréd: llm a y  János, utóbb Mlksnovlcs Psrksi r, t. 
Ozv. IDturkáiy Miklós tiéd: Gönety György j 
öiv. Horéuyl Györgynéé t Tarnóeiy Miklós f f M 
Ozv. Djiiiliissy Anilrásnüé; Tttriiócsy Dlváu j 
Oiv. Dóciy Mihályiak11 Üuísmy Ferenci 1 
Orv. PullukB Annád i Turczaly Mihály r«L 
PctbeÖ Gáspáré > Pulsficzy György r. «.
Otv. Keglevlcb Judité: Húst András r. c.
Ozv. Uussdnyi Judité; Okollesányi !*;! uv.
Ozv. Ualniin Judité t Dúl Mihály r, u.
Ozv, Hzuiiyogb Játtusuéé; Ksessrlui Hámuel ív.

Tiszántúli R eform átus Egyházkerület Nagykönyvtára Jelzet: G485; Z6061

2



194

r*' . • " í * |iu *y ••

• í  • " Shm Újla H  íw m i.- r o i» .  -  J u r j . i l .  .p irp -lilk . - g r lifiu -  
I. -  M .rvM -b u rgon y., -  B i . r e J e r - .c w l ,  —  ch 'n .t gurögdinnj 
m i j .  —  1 8 8 2 .  év i . u n -  év 1 8 6 3  év . ju m o v o d m  b o r.

40. K 3 1 o n a Z * i g in o u d Borosjenö.
Alma 3 válfaj —  körte valódi sikulai alma.
J ó fé le  s lf rá n y  —  s a j i t  te rm e lé s e .

4 1 .  K e r t é s í e l i  e g y l e t  — d e b r e c e n i

Alma 45 válfaj.
K örte 21 „

4 2 .  K i r á l y  F  e  r e  n  c  z n  é  Debreczen.

Debrecxeni fehér kenyér, és zsíros ctipó.
43. K ir á ly  M ih á ly  Debreczen.

5 -fé le  k ü lö n b ö ző  heg y ib o r.
4 4 .  llj. K  i r  á  I y  M i h  á  I y é s  n  e  j  e D ebreczen .

Alma 40 válfaj.

15-félAefőU gyümölcs, mogyoró, dió, torma és 1 faj kukoricza. 
45. K is s  L a j o s  és S á n d o r  Debreczen.

Alma 29 válfaj.
K é rte  1 2  „  ,  • .

46. K is s  S á n d o r  Debrecien 
AnínáK-Jörögdiunye (Pine —  Apple) téli.
Ké.onséges léli görög dinnye.
L aska tök.

47. K í s s S á n d o r  —  vinczellér —  Debreczen.
Alma 3 válfaj.

48. K o I I n e r  I l i é s n é  Debreczen.
Alma 4 válfaj.
Körte 3 „
Asm gohér-szöllő.

4 9 .  K o  n c z  L  a j  o  s  D ebreczen .

1 8 6 3 . évi d iószegi k ö zö n ség es  bo r.
Tavaszi kopasz árpa.

30. K o n i á d J á n o s  Debreczen.
Különböző viaszból készüli alakok, —  sárga és fehér viasz, —  

méz, —  éa többféle mézesbáb.
51. K o vá c s J á n o s n é Debreczen.

Alma 4 válfaj.
Körte 1

32. K o v á c sy  A d o l f  Debreczen.
Búza, — tavaszi é s  őszi rozs, —  k o n y h a -zö ld ség ek , p a -  

szuly, —  czirkö les, —  teh én rép a , n ap ra fo rg ó , —  ezu k o rrép a , 2  
faj kukoricza, —  és czirok  sep rő , — s gazdasági kenyér.

5 3 , K ö  k  é  n  y e  s y  1 m  r e  D ebreczen .
Jókori franczia sárga kukoricza.

34. K u h n M á I y á s Debreczen.
Kertészeti eszközök, kés, olló, szemző-kés, fiirész s tb .

55. K u l o s á r D á n ie ln é  Debreczen.
Tök-kenyér, —  burgonyalaska, —  aszalt lökkáposzta. aszalt 

körte, érett sajt, juhturó, gyapjú, ugorka üv eg b en  nő ié iv é , u g u rk a -s a -  
láta —  téli használatra —  9  fé le  befőtt g y ü m ö lcs , para itic so m a lm u -lé . 

36. K r a lo w á n s z k y  F r i g y e s  Nyiiegyháza 
Alma 11 válfaj.

* K ör te  1 0  ,,
57. L a k y  Im re  és n e je  Delirerzen.

Alma 20  válfaj.
Körte 1 „
Különféle befőtt gyümölcs.
1 8 0 5 . év i a lm a-b o r.

58. L o b i n a y e r J ó z s e f n é  Debreczen 
10-félü befőtt gyümölcs.

59. M a 1 á t e r V és H ii r  r  y K. Hasin.
Alma 105 válfaj.
Körte 20

mim
(Folyt, ktiv.)

Debreczenl hírmondó.
□  A helybeli ref. egyháztnnácsnak f. hó 1-én ta r to tt  köz­

gyűlésében, Kiss Lajos a  szeretve tisz te lt főgondnok helyettesen! 
 addig, m ige tisz te lt férfiú, hazánk és  városunk ügyeinek kép­
viselése végett Debreczentöí távol leend, szavazattöbbséggel 
K o v á c s  LajOB egyháztanácsos választatott meg. ^

=  Városunkban egy „áru-tözsdeu van alakulóban. Az ilyen 
intézet, városunk napról-napra növekedő kereskedelme a lte l m ar 
nélkülözhetlenné vált, mivel szükséges egy hely, hol az emdo a 
vevővel közvetlen érintkezésbe jöhessen. A helybeli kereskedők 
legnagyobb része anyagi és szellemi tám ogatósat az alatrasi tv 
szerint m ár m egígérte ; mely részvét kereskedőink részéről,
érdekeik helyes felfogását tanúsítja. #

□  A m agyar tud. akadémia nemzeti adakozasbol épült 
díszes uj palotájának a  f. évi decz. l l - i k  napján tartandó ünne­
pélyes köz-ülés által leendő m egnyitására a debreezem keres­
kedelm i és iparkam ara is meghivatott, m iután nevezett kamara 
részint az épületro részint nz alaptőke javára, az_lŐB0-ik evbeu 
1600 frton felül gyűjtö tt és küldött fel kerületéből.

| | a  dcbreczeni zenede f. évi nov. 30-án ta r to tt  tisztújító 
közgyűlésén, elnökül C s a n a  k József, igazgatóul K o m i  ó si s y 
Lajos, pénztárnokul B o r s o s  Ferencz, jegyzőül V i n  c z o Vík- 
t o r s  ügyvédül M é s z á r o s  József -  urak, választmányi tago­
kul ped ig : B ö s z ö r m é n y i  Karoly, K e r e k e s  József, K 1 s s  
Lajos, K  o m 1 ó s  s  y Imre, O l á h  Károly, S i m o n f  f  y Sámuel, 
R é v é s z  Bálint és V  e c s  e y Im re urak, újból megválasztatanak. 
A közgyűlésnek szőnyegre kerü lt tárgyairól egész részletesse- 
gében, lapunk közelebbi számában.

Q  B 1 e  y e  r  József tánezm ester in. hó 25-én ada p r ó b a -  
b á l j a t  a polg. kaszinó nagyteremében, hol is, a  rendes társas 
és páros túnezokon kívül a  következő tánezokat is bem utatta 
tanítványai á l ta l : 1. Magyar m agúntáncz. 2. La krakovienne. 3. 
G itana. 4. Taranteile. 5. Ballabile. 6. M enuette a la Reine. 7. 
Les Lancieurs a la  eour.— Akis tanítványoknak áta lában  dicsé- 
retrem éltó s valóban meglepő ügyessége a  szemlélőket méltán 
ragadhatta  ámulatra. Bleyer József szépen igazolta a szüléknek 
benne eleve helyezett b izalm át Kiválóing te tszettek  a  8  éves 
k is Z e n g e y  János és 6 éves kis 0  s o r  b a Alexandrine által be­
m uta to tt m agyar nmgántáncz —  és a  C s i f  f  y Kata és F a r k a s  
Ida á lta l lejte tt k r a k o v i a n k a .  E  tánczvigalom után  10 ura 
tájban, az ezzel összekapcsolt „ k a  t á l  i n  b ű i "  vette kezdetét, 
mely csaknem reggel éré  véget. Csinos, kedélyes és fesztelen 
m ulatság volt ez, melyben Debreczen szépei és ifjúi igen szép 
szám ban voltak képviselve.

O  Figyelmeztetjük a  virágkedvelöket, hogy a helybeli ker­
tészeti egyletnek vasút m elletti kertjében levő teiiyészházábiin, 
cserepekben nevelt különféle szép virágok, darnbonkint 10, 15 
és 20 k ré r t kaphatók.

O  G á r  d  o n  y  i, Reszlcr színtársulatának egyik tehetséges 
tagja, közelebb S h y l o e k  szerepében fog fellépni. Ugynncsak ö 
Moliere „ T a r t u f f V - j é r o  is készül. A classicus szűnni (Ivek ba­
ráta i előre is örülhetnek e szerencsés választásunk.

=  B a l á z s  Kálmán népzene-társulata jelenleg Pest kö­
zönségét m ulattal ja. A lapok átalában kedvezüleg nyilatkoznak 
felőle. Nem csodáljuk, m ert bátran el lehet mondani, hogy alig 
akad jobb és rendezettebb népzene-társulat jelenleg széles e ha­
zában m int a  Balázsé.

=  Az 1865, évi okt. 29 31. és nov. 1-jén Debroczenbeu 
ta rto tt  gyümölcs- kiállításon az ízlelés- és észlelési-bizottság 
által e következő gyümölcsök találtattuk  a m ár e részben átu- 
lánosuu ism erteken kivül i z ü k r e  n é z v e  legkitűnőbbeknek s 
eunélfogva ajánllm tásra m éltóknak: 1. Ko g o  n t  i n (vngy Pré- 
cel Kolm ár, Hurdonponts Pnsse Kuliuar, d ’ Argóimon) Hajós 
József űrtől Pest, és W ulter János űrtő l Esztergom. 2. H u r -  
d e n p o t i t  Í z l e t e s e  (Hurilenponts Leckerbissen) Hajós Jó­
zseftől. 3.1* a s s a T  ti 11 i körte W alter Jánostól. 4. F. r  z s  é b e t 
v a j  k ö r t e  név ala tti őszi körte Kralovúnszkl Frigyestől Nyí­
regyházáról. 5. Á r  m 1 n k ü r  t o M aiéter és H ánytó l Kassáról.

6. V i r g u l é z  Knpéczy Páltól Korponáról. E  k é t utóbbi faj 
sokkal kedvesebbnek ta lá lta to tt  (h ihetőleg a  kötöttebb talaj 
m iatt) m int a  mi vidékünkön term ett o fnjbeliek. 7. T é l i  c s á ­
s z á r  k ö r t e  Kiss Lajos- és Sándortól Debreczen. 8. C s i k ó s  
Á r m in  Krnlovánszki Frigyestől. 9. D i e 1 v a j  k ö r t e  ugyan­
attól W altertö l, Domokos Lajostól Debreczen (s helyben több 
m ásoknál is.) 10. A n g  o u  1 é m i h  e  r  c z e g  n ő, M aiéter és Hm-, 
rytól. 11. S á n d o r  c z á r  k ö r t e  W altertöl. 12. K ó l o m a  Í z ­
l e t e s  t é l i  v a j  k ö r t  é j e  ugyanattól. 1 3 . F e r d i n á u d  k o r o ­
n a  ö r ö k ö s  Hajóstól, Sárvary Jakabtó l Debreczenben és Domo­
kostól. 14. J o s e f i n e M a l i n e s  Nagy Ferencztőí Kolozsvárról 
15. C h a r n e u i  í z l e te s ,W a l te r tö l .  16. J a m i n e t t e  Hajóstól 
és Csanak Józseftől Debreczen. 17. P  o m in e M a d a m e ,  Hajós­
tól. 18. V a d á s z  k ö r t e  Hajóstól. 19. B a t u l l e n  a l m a  Nagy 
Ferencztőí. 20. C s i k o s r ó z s a a l m n  K arap  Ferencztői Deb­
reczen. 21. S i k  n  1 a  i a  1 m a  K atona Zsigmondtól Boros Jenőről 
(igen nagy gyümölcs), Irinyi Jánostól Vértesről, Czipszer János­
tól Soborsinból ( A r a d  m e g y e ) ,  K arap  Ferencztőí Debreczen. 
Kitűnő jóizüeknek ta lá lta ttak  végre a  ropogó m uskotály, Passa 
l ’utti, alexandriai kék m uskotály és fehér gyöngy szöllö (Chas- 
selas blanc) fajok Veszprémi Jánostó l Debreczenben.

=  A helybeli légszeszgyár felügyelősége nyilatkozatot 
külde be hozzánk arról, hogy a  lapunk utóbbi szám ában emlí­
te t t  azon em bertelen te tte t, — m elyszerint egy k is kutya a  szín­
ház felső emeletéből ledobatott, nem a nevezett gyár légszesz- 
felügyelője, hanem  nz állandó színháznál alkalm azásban levő s 
a szinigazgatósagtól fizetett lám pagyujtogató követte el.

** M últ hó 24-én egy nö,.gy ufóval m érgezé m agát meg s 
nagy kínszenvedésben m últ ki. Öngyilkosságának oka nincs meg­
fejtve.

□  R  e s  z 1 e r  falragaszokon hirdeti, hogy az úgynevezett 
tám lásszékek b érle tárát leebb szállitá  s egy hóra  10 írtban  ál­
lapító meg. Egyszersm ind közli a  dcczemberhavi bérletfolyam 
ujabb és érdekesb előadásait, m elyek a  következők: „Bajor 
Ottó44 drám a Szinovácztól; „Sejunus** drám a Antonovicstól; 
„Vígkedvű M ihály11 drám a Oláh K ároly tó l; „A  m atrózok14 vig 
o p erette ; „Egy újkori nevelő*1 franczia vigj. „M aczedoniai Nagy 
Sándor1* drám a Ilindortó l; „Fény árnyai** 100 arany jutalm at 
nyert drám a Szigligetitől; „Vigjátéktárgy** 100 aranyat nyert 
vigj. D obsától; „Egy nő vétke4* franczia drám a s  „Egy férj vétke** 
frauezia víg játék .— Ugyanez alkalommal tudatja: „h  o g y a  d  e b- 
r e c z e n - v á r o s i  s z í n h á z  e m e l k e d é s e ,  m a g a s a b b  
i r á n y a  m i n é l  i n k á b b  f e j i  e s z  t e s s é k  -  é s  n e m e s e n  
k i h a t ó  s u g a r a i  a z  a l f ö l d  t é r é i n  t ú l  i s  e l t e r j e d  v e  
m é l t ó  u t á n z á s r a  b u z d í t s a n a k ,  l i a v o n k i n t i  v e r ­
s e  n  y - m ii,c I ő a  d ú  s  o k a  t  t á r t a  t, melyeknek kezdetűül m ár 
e hóban a  Vörösmarty fordítósa szerinti egész ( l ) L e a r k i r á l y  
fog előadni ni.44

Q  M últ hó 25-én ta r ta to tt  a  helybeli kertészeti egylet 
szokott őszi közgyűlése, m elynek tárgyát először is az igazgató- 
választm ánynak az egylet ügyei körü l te tt  intézkedéseiről való 
részletes je len tése  képező. T ér szűke m iatt a terjedelm es jelen­
tés m inden egyes pontjá t nem  közölhetvén, röviden csak a  kö- 
zösb érdeküekct em lítjük meg, m elyszerin t: 1) az  összeírás sze­
rin t a  ké t kertben  ez évben 1881 db. csem ete van eladásra ki­
tűzve és pedig a  1 m a  2 9 1 db; k ö r t e  838 d b ; s z  i 1 v a  és k  a  j -  
s z i n b n r a c z k  1 3 0 d b  cseresznye és meggy 153 db. —  Disz - 
bokrok k ö zü l: veres ákacz 90, fái znnót 200, olajfa 40, taim irls- 
ca 8, prunus padus 16, ribes nureum  80 és d u d a lü rt 35 db. 2) 
Az idei szem zések összes szám a 20,705-öt te s z ; szemezte te tt 
pedig; nliua 3200, körte 11,100, kajsziubaraczk 1655, szilva és 
ringlót 1000, birsalma 150, öszibaraczk 2G50, noszpolya 150, 
orgona 300, rozsa (alacsony) 500 db. 3) Tavalyi vetésű ákácz- 
csemete vun 50 sor, idei vetésű 36 sor. Ezeken kívül a tenyész- 
házban -  a  rózsákat ide nem értve, különféle virágok 1500 
cserépben. Továbbá egy és két éves magonezok szám a 54,500, 
Diszfúk és cserjéké 14,000. —  Idei epennagvetés 10 sor, tava­
lyi 7 sor. 16 ff almaimig idei vetés 32 ser. 25 ff kürtetnug idei 
vetés 42 sor % véka m andula idei vetéH 3 sor. Virágokból cse­
répben mintegy 100 dugvány s 6 féle diszhokorgaly lonyészhú-

O iv ,  M aJtM nyi J i n o i e é é : S a m s e y  F e r e n c *  
ö i v ,  P a th ffl J á n o s n é é :  T o ln a y  D án ia i 
O iv , D a llm a n o v loh  A n n a  M áriád i F a la ő c a y  G y ö r g y  \ 
O iv .  C báh y  F e r a n o m d d  < M lb a n o v leh  F a rk as  
V la ia y  A d ím é  t B i lr m s y  l'é to r  e v .
Z ich y  A n n á é  > T o fn s y  D án tól i
Ü r é f F á lfy  K á r o ly é  t F e l i f le a y  U y ü r g y  [  r  a, 
M erényi A o d r á a é  i M u slay  J á n o s  j
S iu n y ü g h  J á n o i d i  tta y m a n n u i M átyá s  «« .
2 i )  I s tv á n é  i  f iu ly o v ia k y  Z s lg m u n d  e v .
B u ia á n y l M ih á ly é : U u s n a y  l i t v á n  i 
O ii tr o a l i ih  M ályd id  i  D fllliu a y  A ilá m  | 4
( ir ó f  Z r ín y i Á d á m é :  H a sg a  M árton  ev,
H é lk sy  Z sigm o n d i!  i A u lo l iiu l i  J á im i  
H an iiyn i l i t v á n é  i ( Ir in y iik  D y ű r g y .
V t i ip r é m l  p ü ip ö k d i ü i y  M ik ié i ." )

Debreczenl színház.
t s . .  T.) Nov. 95, „A a i  dp m a r <| ii 11 n ü,“  Breáuli (Iránio 4 

folv. Hilmc regénye után ulnrc alhilntuela K ö v é r  l.ojoi. K éurehlian 
De Lmga mirquiiiid iioropo nagyon erői jáltfktil kíván, hogy i ktitüit- 
•dg figyelme M ne fáriéjon, u Imrniudik Mvmiás ogytiangmágdl, 
c i i l t« eienveédlyek batáiáflik norgilmaa lenulniányoiáin i  dk diale- 
lAddialt eredményének niUvénl roldolgomliu: u gyoraon vállakoié Indu- 
lilok muvdirl feitdie által lulict clluniiilymtni. F o lt  dny Iné, foladulá- 
vat luk helyen gyöieüelmeion niugkűidöll, de Klkélelea likőrt ki nem 
vívhatott. Hídpen alkurhltek clifl Jelennlei, melyekben m Imádók lómjd- 
Hiidae állal elkábltult nagyvilági nőt, tataié iihiekkcl áltilá oldok t Nllib 
gondot kívántunk volni íurditlutnl a harmadik lolvenáira, melyben já­
tékának árnyalatai nem nmaddtak oldggd egymáaba a gyakran nagyon la 
álca körvonalukat mulattnak fel, Mán d o k i  (Bourignard) klaid nyu- 
fodtabb lehetett volna, tűse eokaeor elragadta \ egy-ogy jelenetóben 
•ionban killlné volt. F H k é  Unálél (Melón) n  jgyokoaelot el villanunk 
nem lehet, caak arra flgyelmeiteljtlk, hogy a vóguólagukat Itaildbban 
ejtfe ki. 8 a á a itta k  (Urandlieu) oalnoa ailnpadl alakji van, inoidulatai 
caak elválva félaiegek, hanghurdüiáai árlelmeat hibája, hogy kíné ha­
dar a k a lló  nyugoüliág klfejtdiéro még nemkdpea; Illantuk, hogy benne 
iáriulaiunk,(ha gyakrabban iturepekhea Juthat}, haiinálhité lagot nyer. 
ü é a aa a  heruieget Jól aiemélyriitd. 8 lm o n  uidaédea voll. Kliubh aae- 
npdbai Meg ed d a l  említhetjük fel. Kéitínadg, mint a drámákban ron­
d á ié n ,  m m  nagy aiámmal.

Nor. 20. „K én y  éi inna o ly ."  Vígjáték 1 folv, Matlelllle Bó­
dog után OaAliiy üáaa da „ » o b r I .11 Tánoijátdk 2 folv. A „k ü ny d» 
•  o io ly "  egyike aion pillanatnyi heláara elámított termékeknek , me- 
lyikaak tefordltáaa állal a repertolr nem gatdagodlk, Helyaaebhas te-

*) KI melyik hitfolekeielhea tartoaoit V a feamaradl ndvaorbau
•lyaitatalt mag.

endetle fordító, lm m jt 'l  oly mu átldteldhen hladrti meg, melynek velédi ] 
mitliiieae vun. A fórdlláa nyclvcaute kulónbon eldggt1 limu éa hóiiiiyiul,
I.i b o rn  (litelw (Ktirulliiu), F ifk ó  l.iim (l.órn), I tl iin d o k i (Odou) 
kedvvel Ua ittyuketullul jútaxnUuk, caupán K ő ml v «U 0-ubiiroi’i|Uo) 
látaxolt itten, iiilíturlnl m áldáat rendeaen felniről várja. A „Hohrl*1 c*t- 
mu táiicajúlók, mulynak ímutjdl rdatbun Klluulmgen irtu, nngy hutáil 
ldé»utt elő —  u fuluddiiit iiiftfiult Iturxal köaőnadgdoól; aohnn még 
aniiuh la órnláiiuk, hogy tt durnbhan vdgnl 8obrl huudiíjilk1 n dilidül. A 
Nílusokul Ferui igen Ogyeaen Innltit h e ; legaikeniltehh volt e F « r c in é  
de V id o r  állul cllejtutt „lóttánc**1 de IIita l mik Itiinima-Innenii. Sadp- 
aeámu küidnidg. *

Nuv. 27, „ S a é r a lu u a I I u h  “  Frniívsia vlg|itldli I IVIv. r‘a 
„I1 a jk  o n  d h l  k o k ."  D|ierelle Hmijidlftl, A fninetía vlujiltdk i-»,u!l»l 
igen diónkéit inéul, L lh r r u  (Iliéin dl H« yud, nnhds paerepciktU di- 
c*iirul«i Nlkurrel nldák mug| hál, huny ulöbhl ogdaauu ulrehudl. K őiu í- 
v ua ila Ú jh e ly i  ttnrl Igyeheitullvl mukiMllek. A ,,|nijkua dlüknk** k».u- 
ropkldailáiilban, u derek előnyére nami váltosile lóridul, hogy Antali 
«a calo M u d g y a n a n y llku ascmdlycaitd, kit u kősoindg ullemeró lup­
ánkkal fugndntl, Muilgyemey llku iiiliiilulieaetro tehetadg, kilói mdg aoh 
népet verhetünk. A pujkoa diákok usoiibuii klsad incglőgyulkuilitk i a 
„uunallluni eüeundl** oiilogatánálHin n* iKuagntttNág tilébhi időben hő- 
kesu keid lenni.

Nov. 28, „F e n n n * o r n y ít n I n c a « n k n a.‘* Vígjáték 3 íelv, 
IrlM 8 *I g l l g o t i ,  Vonliitotl ulÖudáN. Olmjliiiidii volnn, lm a társalgási 
vígjátékok, Különöseit u rimeklioo iroltak beliiniiliisára. H ifiiü l nagyobb 
gond fordlklulndk. U dr.su Uomitűju sikertllt uluk volt. F o 11 e n y i n é 
(Klára) leaidinitvn isi, hogy u dufiih elején kissé nnivkodoU siker­
rel télid be sjEoru|ii>l, F o l té n y i  (llnjtel), mint mindig, ngy must Is 
olegnnsul étutaütl, sadpen jálRinll; nem árlnlt volnn neonban, ka kissd 
téhh kétutymUdgol fejt ki, Foltdnyit moalnnábun nagyon niellösik, pedig 
aieriipkérdheu mindig érőmmel látjuk. Mán d o k i  (VárhévU dredssel 
•savait, du mosiliilalHihttii lébli fuvxleleiisdg klvánlnlndk. Hiúikét Idhero 
tiitola hülyéit, ki lilflulen rossul lett, H o v á  n n d Hsmnáiyesitd T u r n d 
(lloraosmlj voutulnltuii, cgylinugulug aeovalt. Nem naoti Jüiiivü.Neurdiiy, 
nggrtdé iiagyrnSnn volt, ki llejlni feleit anyai gonddal őrködik. F l fk é  
Líiib ialdsael OllOsült.

Nov, 20, „A fok  é r e k ."  Urálim 5 fel v, Irtu M n I e s v 111 u di 
A r l iq u u a ,  rorilitnlln B g r n s s y  Iliiéi. A asinlnp hittnn|MMi niliirdeld, 
hogy Molnár, ki mugmHgyNráihullaiMikokmiHlluaKinpiidhiiökédds térd­
ről vlaiRtivoimU — njra loHtipnnd. Kiváneiioh voltunk nacn eló-olásro s 
a hlrdaléi által fulhivnlátik, hogy a magát csnhnnm voiiddgtilnl lídtüntelö 
tag jáldkárdi olindnlolt a rdislalciehh hlrálallal álljunk dó. Un Sir Fül 
rickel nem Molnár aiüinélyeaitl, Immár Maion husiink vélonidnymikkelj 
magdlcidrjuk oi Igyokeictd, lunutményl s néhány btitdltd sséi la kocs- 
káilalunk i —  mlnlliugy asunhan Molnárral aaenibcn • Mis Hindiméi 
találkusdnk, ndselninkct hővebben kell kllcjtcntink. Molnár egdst 
aaavdaldn blsonyoi egybáilaa itönoklall modor émlötl e! a nson korra 
emldkostcleU, midőn tndg nem a iermdaseluaadgat, hanem a mesterkdll 
gonddd kícsiasolt íísvalatl modort terlollák muvdatdnek. Tngadhalal- 
ian ugyan, hogy oly alak aaentdlyeiildio, melynek jellemaő vonáiait aa

áltotál, érdógi KdUtinéidg, ravHisság lidpesik, n legnehrauhh feladniuk 
késé tartozik s hogy ily enelken tékdlntea illuniot kelteni, nagy mtivd- 
azeknek is esők ritkiin sikerül: nidgia Molnár Jntdku, előudásu usak egy 
peresig ín  alig volt hdpes elhitetni vetilnk, (mit lenniu kellett volna), 
hogy szerelme őszinte, barátságii éncdateleii; szerdmi ínnlengdadhon, 
imrúti drzetmetuuk emlegulésdhun, azuntdun előtérbe tiilnkoilolt a vau- 
lárd ámilé alakja, kinek minden érzelmű színlelt, minden asnvn hazug. 
Midőn sserelindl u lieresegoiinek hevulln, oty kevés huniőadgut tudott 
kifejteni, hogy u iioívzeunő, siavult Inkább gúnynak, mint őszinte érze­
lemnek voltaié. Kunok kővelkeiméuyu volt iixtiln, hogy u kilsouség 
hHuyrestéitél nem megvetést, hunom nevetést keltett mtigu Irilnl, Más­
részről szépen sikoi nlt utóit Jelenete, midőn u fehérek láiansiluáhu lé|H 
utuu hely, hol n huruaegot,» Jövőjét blzlosltd okmányok dálrásárii lilrjn 
s üsszoiilktuésének végpilluiiutul Hit1 U' Nellld, Klkukázu és haldoklása 
művészi magusliilnt ért, Végül ncmtinrátlmahnluuh meg azon szokásával, 
hogy mnhologjutl rendesen nz njknlt mllsem jelentő mozgásn dözé meg. 
Molnár, vliö fellépésül Sir Futrlek szerepét nem nngy atureuesével vá- 
liiaztá s bár Itt is felfudutlielök benne ti sokul olvasott és tanulmányú- 
zott színészt — reményünk vau Őt háliisiibh szerepeiben Joliban méltá­
nyolhatni, A hiUiHiség, szliiháziutk sukérduiiio rendezőjét, megjclomiso- 
kor szűnni nem akart) tapsviharral fogndá, mely felvonások után is több­
ször megújult, F  u I I é ii y i n é n «  k a hereieguö nem bravour-sterepr; 
lülili iiretjáték, nz indiiliitok erősebb sziuucéso kell ide, mint amennyit 
ii elötnnti'-tni képes, Megsuu|nk azt is, hogy n hurezegnőt Krzséhet 
iiiiulájáru júlszniii nem lehel. M u n d o k I (S irO 'N eil) imáját nt első 
M vő ii ás lm i i  álérzett bensőséggel udá elő, ily szépen rég nem bnlloituk 
szavalni A lupául jogosan megérdemelte. F o l t  é n y j remekül mtiBthi- 
rnzla magát; iiiipiisaut uluk voll. D ó zsa  é« F f fk ó  i.inii batülték he­
ly akut. Közönség közép szituimul.

Nov. 30  „ S ü l  t i  v a n .1* Vígjáték I Wlv. Irta M e l l e s  v i l i n ,  
fordította K g r e s s y liéul. Hégi dtirali, mely ezlmstvrepübun sok aai- 
néstuuk nyújtóit már uliudmut, erejének kilüntelésére. M u I n á r u nu- 
iiieskiddü művészt sok szer emsével szumélyesilé a nem habozunk ki­
mondani, hogy működése ez eslu sokkul inkább kielégített, mint első 
síkidommal, Molnár, nuylálazik, a szomorít-, és vígjáték szavalása kő­
im ! éles tintánomilnt igyekszik házul « azon killünségel, mii n régiok 
a s n  e V. ii a és é n t  h ú r  ti n s használása állni tüntettük ki, ö u szavuk 
biiiigsiiiyozása s i i  mozdulatok kimértségével nkurjii pótolni. Innen kő- 
valhuzik a tán , hogy inig a hősi szerepekben és szomorujillékokbüii 
liiozdülnlai iiagyou Is kimértük s ennélfogva nuhézkesok, szuvilalu 
citiknem siótiiuniikliit stlnezutt, lidvelkazllleg vnnliilolt —  addig u tár­
salgási darabokban játéhn fesztelenebb, előadása könnyed és szuvulstu 
Jobban inegkozelili n végezéll, mely felé minden igazi mii vésznek tőre- 
kmltiiu kell: a lerniészulességei. F lf k ó l . i n a  mini I,tála, bár szerepét, 
l.iburn Hitida Imtegségo minti hirtelen kelleti eljátszani, kielégített. D rt- 
a a a  (Jciikina) liulyea fü lfo g á s t  tanúsított a jelenete l e á n y é v a ln 1-ik  f e l -  
vumlaboa szépen sikerüli. K g y u d  élénken játszóit. A kisebb szerep­
lők szintén türhutólüg működtük a U j l iu ly i  Muri n komikumra némi 
tehetséget mulütult. Folenililhuljük még H o v á ti n é t, II u  v  é n t ,  K ö -  
m i v e s l é i S a á a a l .  Küzépszámu közönség,

Je lz e t:  G 485:
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zi szaporításra íb  végre 21 féle iliszhokormag szereztete tt be. 
Ugyané jolentés szerin t, az egylet jelenleg 78 alapító, 194 rész­
vényes és 11 tiszteletbeli s ig y  összesen 289 taggal bír. Pénztúl i 
állása 237 fi t. 83 k rra  megy. —  A közgyűlés a  je len tést á tnlá- 
ban tudomásul vette s  az elintézésre várú ügyek intézésével az 
igazgató választm ányt iiiegbizá. Ugyanez alkalommal az egylet 
tiszteletbeli tagjaiul a következük választa ttak  meg: Szilnssy 
György Pándról, Hajós József Pestről, Dr. E ntz F eren c i Pestrői, 
Földváry M ihály Daliasiúl, Nagy Kerencz tanár Kolozsvárról, 
Katona ZBÍgmond Borosjenöröl. 

=  M int értesültünk, E m m e r t h  Antal helybeli zenedel 
tanár ur, jelenleg egy operette dallam án dolgozik. 

** Mai számunkhoz mellékelve bocsátók szét a  lapunk 
186G-ik évi január—juninsi fél évi folyamára vonatkozó előfize­
tési felhívást. Ajánljuk t. olvasóinknak eddig tapasztalt, meleg

M eghalták : Nov, 24. Piiau. Kocsi János I. Erzsébet 1 hetes.
25. Piaczu. Pap András 45 éves. Csapóu, Tokai József f, József 1 he­
tes. Pap János I. Juliánná 1 '/„ éves. Pfiau, Halasi Lajos I. Mária ö/|# 
éves. Tóth Pál f. Pál C éves. 2ü, Hatvani). Özv. Szigeti Ferenczné Pap 
Juliánná 45 éves. Vozári Lajos 51 éves. Pfiau. Kovács János 45 éves. 
Mészáros Sándorné 57 éves. Major István I. Eszter. Piaczu. özv Kiss 
lstvánné Gönczi Erzsébet 53 éves. Vargati. Balog Fcrencz I. Sára 1 */tt 
éves. Csapóu. Szabó József 50 éves. 27. Csapóu. Erdós Mihály I. Sára 
2 éves, Vargau. Pintér Károlyné 39 éves. 28 . Czcglédu. Nagy József 
I. Zsuzsánna ®/ia éves. Hentes Sára 1. Juliánná 3  éves. Pfiau. Zöld 
Mihályné 50 éves. Jenéi Mihály f. János 12 éves. Piaczu. Csontos 
László 1. Zsuzsánna 3  hetes. Kórház. Özv. Szalui Andrásné 77 éves.
29. Pliau. Tóth Bálint I. Juliánná 7 éves. Jámbor István 21 éves. 
Piaczu. Asztalos József I. Eszter 4 éves.

KOzOgyck..
□  á  nm. m. kir. he ly ta rt ó tanács, a Párizsban 1867-dik év

április havában megnyitandó ipar-, m ü- és lerménykiállilásra vonat­
kozólag egy intézvűnyt külde le a helybeli kercsk, és iparkamarához, 
hogy ez, arra a kerületebeli gazdák, kereskedők, iparosok és művé­
szek figyelmét hivja fél és ösztönözze, hogy ama világtárlatnál magu­
kat oda méltó s a nemzeti hitelt és becsületet emelő czikkek előállí­
tásával növelni igyekezzenek, oda utasítván egyébiránt őket, hogy c 
tekintetben teendő lépéseikre nézve, vagy a kívánatosnak mutatkozó 
bővebb felvilágosítás és érlosilés kinyerése végett, egyenesen a Pes­
ten ,,párizsi mü-, ipar* és terménykiállitási országos bizottmány'* név 
alatt, f. év végéig alakítandó választmányhoz forduljanak, mi iránt e 
kamara még közelebbi útmutatást is nyerend. A kamara, mint érte­
sültünk, mdr körlevelek utján tudatta is az illető gazdák, kereskedők, 
igarosok és miivészekkel a nagyérdekü intézvény tartalmát.

* k  rfiödCB lCTClók vitelbére a birodalom területén, bármily 
távolságra 5 krban van megállapítva. E levéldij a közelgő év t-ső  nap­
ján lép hatályba.

V id ék .
** 1  s íé k e ljh id i kerületben múlt i i o v .  hó 27-én véghez ment 

kövelválnsztós eredményéről, egy ott személyesen jelen volt barátunk 
által ekinl érlosillelünk: —  „A megyei központi bitoUmmiy óllal, a 
választásra kitűzött s lent érintett határnapon a kcndrtbeli községek 
üsszeirt váhiaztói, a legszebb renddel s nemzeti szinti zászlóik Blatt és 
vagy ónkint választott, vagy önkiül ajánlkozott vezéreik vezetése mel­
lett, kóvetjeleltjUk óm pedig 1801 évi alkot ni ány oh ulsft bI ispán Míikol- 
czy Lujus nevének egyhangú Imraüg látásúval u távolabb helyekről isd, e, 10 
lírára a vólusztái székhelyére beérkezvén s o községháza előtti nyílt 
téren községenkínt sorakozván: válsszlúsi elnök Fráler Imre ur, a vá­
lasztási gyűlési, ugyanazon nyílt téren n szabad ég alatt, fél 11 órakor 
megnyitotta a velős és larlnlomdns rövid beszédben a nap fouloiságál 
előadván, n választási jegyzővel, mugu és társai megbízatását, mlnlszmle 
ut 1848 évi törvény ide vonatkozó rendeletének illető szakaszait felöl- 
m atatta: -  minek megtörténtével, diószegi választó polgár Miskolcit 
Mihály ur előállt és a szónoklat nem kis mérvben birlokábun élló esz­
közeivel a nap fontosságit szinte ecsetel véti, ti i'cimuvtiiotl köveljelütlel, 
h törvény érlelméhen ajánlott)) s egyhangú megválasztatását Inditvá- 
nyozln. A minden szájjal ugyhaugulag üdvözölt a Oljenezult név kléllu- 
táini után az elnök a törvény érlelméhen kérdést tőn; ha volns-u t  vá­
lasztók közül, ki még más egyént ajánlana ? De senki nem találkozván, 
a kijeleltél egyhangúlag megválasztott képviselőnek végzésitegkimondás 
egyszersmind az összes választók teljes örömére úgy ti tugn küldöttsé­
get nevezett ki, mely a szives házigazdái szereidéről ismeretes Fűti­
kért Mihály ur házánál szállásolt képviselő urnl « választás helyére meg­
hívja. A hüldölUégi meghiznláa végeztével, a választók örömrividgásnl 
■ az átnláuos lelkusüllség belső és külső Jelvényei közöli megválasztott 
képviselő ur, u választón helyén megjelent s a kerület részéről a* elnök 
által üdvözöl telvén, u kör óhajtásnak uhhuti is engedett, hogy személyé­
nek mindenki által láthatása a hatigJánuk megérlhetésu végett, a gyűlés 
Hizlalóm lépett fel, honnan egy negyedóráig tartóit, rövid ugyan, de 
szivet és lelket felemelt beszédben elmondó; hogy a személye Iránt e- 
kint nyilatkozol! bizalomnak hódolva, a nem keresett állási elfogadja s 
politikai hitvallású, melysiurínt a kerület szülöttjéé és s megye annyi 
éven szolgált tisztviselőjéé mindenki elült már eddig is Ismeretes, — 
nmn más mint ni Inaiul, — mely uz 1801, évi országgyűlés kél felira­
tában foglultutlk, uniiyivnlis inkább, mivel ü, hazánk nugy Hál Boák Fu- 
roticzcl vallva muítm'mih, ennek vezénylete ultttl óhajtja a fetiforgó 
nagyszerű kérdéseket megoldatni. A folytonos figyelemmel » zavartalan 
hollgui-tósnl fogtulott beszéd végezte után, uz összes vólusztótcBtUlel, 
ti-síelt képviselőjét a gyűlés helyéről, zászlók luboglatásu és harsány 
„é  Ij un" kiáltozásuk között ** állására kísérte s Itt előbb u szózat «1- 
éneklése majd a székelyhídi d a lá r d a  tagjai áltat o választilsrn készült 
dal elliungoztatósB utón, d vóluszlók n legszebb renddel elvonultuk; 
képviselő ur pedig számos tisztelője körében, a vendégfogadóban ren­
dezett ebédre ment, hol a lelkes felköszönlések és viszonzások szinte 
ifin hiányozták, melyeknek csak a késő uile s képviselő urunk Aimosd- 
r... szokott lakhelyére lett eltávozása vutett véget.'*

•* Bihar nov. 27. — A bihari választókerület képviselője C sen - 
v e  r  v Antal lelt és pedig áialóiins egyhangú akarattal. Az idő szép volt 
én a választók a lehető legnagyobb szómmal s u legpélilósubh rendben, 
lengő zászlókkal jelenvén meg, —  mintán alkotmányos jogaikat férfiak­
hoz illő komolysággal gyakorolták, ogyrésze mindjárt belső megelége­
déssel l.iiza visszatéri, — ti legnagyobb rész azonban Uihnr vendégsze­
rető U. jes lakosaihoz egy kis átdomásru visszamaradt. Mi mugonk is igen 
iisgyk/ámmul G. A. ur vendégszerelö hrizónól ültük meg a szent ünnepel, 
moly 17 év óla ma mósudsior fordult elő. Élnem hallgathatom szí, hogy 
« romáu atyafiak kivdlólag érdekűivé voltok a szent Jog gyakorlata iráni, 
umutiiiyíliim kiválókig sokan jelentek meg, s a nmgyur testvérekkel — 
ogyctértésbüii s u Jó rendben velélhudtek, Isién óliljn meg Őket, Lám, 
hogy nomcisk bor, vagy pálinka ei, uml a népet összegyűjti, —  Mr az 
fogékonysággal, szellemmel ói idő inlö szava Iráni, *— n nép jó, csak 
•a  izgatók ro iiuk,_ r. I.

A h o is a p il f t l  LorflIutLch^.ch^urvItiírukt'pvlBdlöm ««y-
haugulag választatott meg. Választól az aruny-toll átnyujtósóval la ne­
velték ne ünnepélyt.

11 U grált T i a ia  Lajos leli a követ; az ellenjelöltek u. rti. N. J. 
és F, 0 , eleve visszaléptük.

** A b i r á s l i  kerületben (Biharmegve) egyhangú választással 
K o 0) a r 0  01 y György lett képviselő. '

*“ Elesden gr. Z íc b y  Juoö választatott meg. Itt hatalmas 
összemérhozés v»U o választók hözóH. A rcodét —  mondják 12 per- 
secutor, 8  cw olőr és 40 sorkotona sem volt képes fenlarlani. A kiiz- 
delt’tn igen heves sőt véres is volt.

*# Tenkén nem lett kővet senki, — miután a választók, külö­
nösen a 1). Sz. emberei mint kezdeményezők, lövéssel és baltákkal capa- 
cilátták egymást. Kél választó már többet nem választ ez életben: azon­
kívül két csendőr, mini mondják veszélyesen meglővelett; sokan vannak, 
akik alkotmányos sebeikre tekintvén, a költővel felkiálthatnak; „ez  
r a j t a m  d r á g a  fo lt .“

“  ll.aaonl0 ükh<il mdg ez ideig nincs képviselő.
.  választókerület f. hó 28-án választó meg or­

szággyűlés. képviselőjét, K á l la y  Ödönt, 51 szavazati többséggel 
N a g y  István jelöli ellenében. E választás napján egy emberélet is 
esett áldozatul. Ugyanis a Kállay. pártból nchányan clőfoetak egy 
nádudvar, embert, kérdvén; „ki a vivát?" —  „Nagy István! mind bá­
láiig. válaszolt a vesztét nem sejtő szerencsétlen. E válaszra a 
szegény embert leverték lábáról r. úgy főbe üték, hogy azonnal ki­
adta lelkét. w

*° H BÖMÖnnénybcn szavazattöbbséggel V a r g a  Antal vá­
lasztatott képviselőül.

* " N yírbátorból Írják nekünk, hogy ott gr. D é g e n f e ld  
választatott országgyűlési képviselővé egyhangúlag roeg-

** BékéS város S z a k á i  Lajost a jeles népköltőt választó meg 
országgyűlési képviselőjéül.

_B* SsoboSXlÓD a követrálaszlást megelőzött napokon, a la­
kosság törvényt szabott egymásközt, hogy « nevezett idő folyamában 
sem bort sem pálinkát nem szabad innia, a ami igen szép fényi vei S to- 
boszló város szilárd jellemére; e rendszabályt oly szigorúan megtartó, 
hogy amidőn a szeretett követjelöll, választóit megvendégelni akará 
ezek, követséget küldenek hozzá, hogy ők korábbi határozatok szerint 
semminemű szívességet igénybe venni nem akarnak, mert Őket a válasz­
tásban önnön szivük és meggyőződésűk s nem a személyes kötelezett­
ség veztírlendi.

** A t .  n íü ál-d o ro g i víUsitólcrülel 0  11 li Miklósi Villásul 
meg országgyűlési képviselőjéül.

l a r g í t t á n  B á r á n y i  Gusztáv kóvetjelölt lelt a győztes. Itt 
már volt egy kis kitüntetés, sőt a választók a katonaság irányában fe­
nyegeti, állást vetlek: mindamellett a rend csakhamar hclyreilliltatolt.

** Bánháxán mull hó 26-ára viradóra K é k e s sy  Mihály ur­
nák mintegy 20 holdon termett 3500 póráz igen szép és híres do­
hánya a raktárhelyiséggel, tűz által hamvadt el. Biztosítva volt.

Irodalom.
O  Z o m b o r i Gedő „A z u 11 ö r fi k“ czim alatt egy két kötetre 

terjedő regényes korrajzot végzett be a magyar protestáns egyház törté­
netéből. A fen (nevezett mii élénk tollal színezi a történelem által korunk­
nak hagyott bágyadt alaprajzol, melyet folyton végképen eltörölni Inában 
iparkodtak a sülélség rabszolga seregei; szerző élénkbe állítja azon 
szilárd jellemeket, melyek a XVI. század vészes viharaiban rendíthet— 
lenül kiáltották a tüzpróbát, hogy fen tartsák számunkra a hitet, mely 
erős és kitéphetlen gyökereket vert milliók szivébe. A mü előfizetési 
ára 1 frl 20 kr. Gyűjtők minden hatodik példányt kapják fáradozá­
sukért. Zombori GedŐ korrajzát nemcsak szivképző tartalmaért, de 
azon körülmény folytán is ajánljuk olvasóink pártfogásába, mivel Forsler 
Rezső, mint kin dó, minden 10 példány után egyet az alakulandó pro­
testáns irodalmi társulat alaptőkéjére ajánlott fó"l; hahogy pedig ezen 
egylet újra nem létesülne (mi ma már alig feltehető) a magyar proL 
elaggott néptanítók gyámolilására forditand.

O  H e c k c n n h t Gusztáv könyvkiadó* hivatala által közelebb 
következő müvek küldöttek be szerkesztőségünkhöz: O r s z á g o s  
n a p t á r  1800-ru. .Szerkesztő Ö k r ö s s Bálint. Minden eddig meg­
jelent mugyar naptárnál tetemesen nagyobb, a magyar országos kép- 
visulflbáz rajzával s Mnjlálh György, b. Sounyey Pál, Molczor István, 
gr, Beleredt, gr. Esterházy Mór fnmelszatü nrorképével disiitelt év­
könyv, lurtölmazin az Összes tiszti névtárt, Magyarország és kapssolt 
részeiből, kimutatást uz egyházak és iskolák köréből, a fővárosi haszon 
Ügyvédi s orvosi kart, a vidéki ügyvédekül, n fővárosi ügyleteket, in­
tézetüket, uz európai különféle mértékük magyarázatát, vasutak, gőz­
hajók, posták járását, vásárok időjét, bélyoglörvényt stb. Szóval ukrüss 
Rólinl hasznos évkönyvül szorkesztoll, moly, kivált ha szépirodalmi 
részszü! is bővittmik, irodalmunkban hézagul pólóimul. Ára 2 frt. — 
„ I* ü sIi p o r  é s  « ór." Irta gr. S z ó o h o i ty i István, Ára 2 frt. — 
,,A m n g v a r  n é p d u I u és d » 11 a m a i," llangjogyokro lotto S z í n i  
Károly, IV, Ilimül. Arii lüzeluukint 50 kr, —  M u x u i g n z d n , II, 
„A H a t  t e n y é » z l é s.1' G a I g ó c z i Károly kézi-köhyvónok II o i- 
n e h ü r  Endre által jnviloR és hővitull nogyudik kiadású, Áru 80 kr.

S iF r k F M B ló i i ió i t l  i i y l l l l o v o l é z ó i .

A „K e r l ó s z g n z d n" t, s z e r k e s z t ő s é g é n e k ,  —  Nem 
én, du más valaki loholod önnél, novemhon látogatást; muri én mos­
tanában nemin voltamPonton. EgyébirántíogudjaszívesUdvüilotemol.

NYILTTÉR. * )

Nyilvános köszönet.
Alóllrott, b e  „ A p i* " üllatbfKlosltó-bntikiióI, S e h w a r o i  J, II 

éa Adolfnál Nagyváradon létező l ö ké  p v i i « I ü Bég « állal, 931) db. 
ökörből álló hízómul, mit egy hóval ozolőll biztosítottam, azonban a 
marhák közöl egy darab, Idbiiceamodás által, használhelatlmíná lett, mi­
auk következtében n nevezett bank, említeti főképviselősége által nekem 
a teljes biztosított összegűi azonnal kifizette, mely pontos eljárásáért 
ezennel a funluhhi banknak, nyilvános liöszönelemet fejezőm ki és nr.t n 
t. ve. biztosító közönségnek, mint egy hasznos és n közbizalomra méltó 
intézetet, ajánlhatom.

Nagy várad Í8Ü5, nov. 14.
P o p p e r  Má r t o n  

szeszgyáros.

lel ős
") E rovatban közlőitekért csupán « sajléliutÓBág irányában Ce­

ti s z e r k e s z t ő s é g .

Terménytir.
I l i ' b n ' c t o u .  18(15. iIdi1!.i(, (Heti UiIdII Htmla.) Ai Iríiiy- 

«d<> lislyslisii a g t l i i i t u t l i ' l í i e u  L cI iű vo .H i c k II ,,lac,unltal mm lia- 
gyl ürlulillsnlil <i h ib tt tiSIUI i  liilijilsnoink m (( nam lellak «n«»- 
ddkonyebücli, a kereslet miig!! gyotiKübb t<t s litüen nagy nitnnyliéKsk 
nőm síDriOdtaltek. A ndvlrsn ArahküvstliMM! Ilaila Im.n 2 II. 1 0 --7 5
kr. roia 1 ü, ÖU— llü kr. írfa  í frl t frl 5 kr. eali 80 85 kr.
k u k tir lcr .a  uj < f r l  1 )0 — 110 k r . At IMjirla Igen k e l v o i ö .  II.

D c b r e c z a > n .  Nov. 88. (Kicainyben.) Tlatta basa 1  fr t M  
* - k * T r  1 ^  7 ? k f* fOM 1 fr‘ 5 5  k f * ir P B 1 fr l 0 5  k u k o r ie t i  
í . t I '  r " fr ' 9 0  k r* k ö ,M Í  ír t 5 0  kr* « g y  • á s s .  a z i l o iM  
2 4  frl. s z é n i  1 fr l  2 5  kr. szalm a -  fr t 7 0  k r . I font sza lonna 3 0  kr. 
d isznóbut I l i  k r. m arhahús 12  kr. aó  9  k r . 1 i l e t e  d isz n ó z s ír 4 0  kr.'
.  i  B » r o m v á s á r .  K gy pár járm os ö k ö r  1 9 8  fr t. e g y  pár vágd  
lek en  1 1 0  frt. n egyed re l ioú  párja 1 8 0  frl. b araad fü  lin ó  párja H O fr t .  
ru g ó it borjú párja 9 8  fr t. ig a . tó  párja 9 7  fr l .  s e r té s  párja  3 1  ír t. jak  
párja 12  frt. - f i '

É r a u l l i á l y f a l v a .  A n ő t. 2 3 - k ín  tartott h eti vásárban a 
term ények s  é le lm i czik k ek  ara k övetk ező  v o l t ; T iszta búza m érője 2  frt 
2 0  kr. k é tszeres  i  frt 0 0  kr. ro zs  1 frt 3 0  kr. ten ger i I fr l  3 0  kr. 
árpa 1 frt —  kr. zab -  f r t  8 0  kr. k ö les  vékája -  t t i  —  k r. szalonna  
mázsája 2 8  frt. m arhahús fontja 1 0  kr. (V .)

H .  B ö s z ö r m é n y .  Nov. 2 7 .  —  T. búza 4  fr t 3 0  k r. k é tsz e ­
res  3  ír t —  kr. roza 2  frt 7 0  kr. árpa 1 fr l 7 0  kr. zab 1 frt fiO kr. 
tengeri 2  frt 3 0  kr. k ö le s  2  frt — kr, i  m ázsa szalonna 2 5  fr l .  1 font 
marhnbus 1 0  kr.

N a g y v á r a d .  O ki. 2 8 .  —  T. bnza 2  frt 4 6  k r. k étszeres
1 frt 7 0  k r. ro zs  1 fr l 4 0  kr. árpa 1 frt 2 3  kr. zab -  frt 8 0  k r. te n ­
g er i -  frt 8 0  kr. k ö les  1 fr l 2 3  kr. 1 m ázsa szalonna —  fr l .  , szén a  -  
fr l  —  kr. 1 fon t m arhahús 1 6  kr.

N y í r e g y h á z a .  Nov. 2 5 .  —  Mai napon tartott k e li  vásárun­
kon s  gabnanem űek k övetkező  áron k eltek  u . at. tisz ta  bnza 2  fr l 2 0 — 4 0  
kr. k é tszeres  1 f .  5 0 — 7 0  kr. ro zs  1 f. 4 0 — 5 0  kr. árpa 1 f .— 1 f. 1 0  kr. 
zab 8 0  —  kr. ten g er i I  Irt 1 0 — 2 0  kr. k ö les  1 frt 2 0 - 3 0 k r .  kása
2  frt 8 0 — 3  frt 1 0  kr. paasuly 3  frt 5 0 — 8 0  kr. (K .B .)

B é c s i  b f i r a e  á r f b t y a m a .

N o v e m b e r . 2 0 . Z I . 2 2 2 3 . 2 4 .

5 9/b- m  Hctalliqucs iü ü  frt. 64.— . 63.60. 64.30. 6 4 — 64.25.
5 % -e*  noniRrti kfllrsün 100 frt 67 20. 67.30. G7.35. 66 80. 66.85.
1 8 6 0  s n r s .  kfllcaftn 100 frt. 85.80. 85 20. 85.— . 84.95. 85.10.
Hi lel in tései részvényei 162.10. 161.40. 160.80. 160 80. 161.50
Bankrészvények 7 7 6 . - . 772.— . 774.— . 773.— . 7 7 3 . - .
Londoni véllúk 107.15. 107.10 106.70. 106.45. 106.50.
Ezüst 100 írt 107.75. 107,25. 1 0 7 , - , 106,50. 106.50.
Arany 1 db. 5.17. 5.17. 5.17. 5 1 9 . 5.17,

n e x z n n m a
n tiszav id ék i v a sp á ly á n , 18(>5. D e c m n h e r  

1 - tö l  k e z d v e ,  tovább i n*ntle lósis.

B é c s ...................Best........
C t c g l é d  .  .  .

. S f o l m d i .  .  .  . 
1’ü B p - l . a d á n y  . 
D n h r c c z u n  . . 
Nyirrgyhára. .
I i i h n j ,  .  .  .  .  
n i s k t t l v K  .  .  , 
K n s s n  .  .  ,  ,  ,

B é i  ■
P e s t ..............
Czugléd. . . . 

, Pűsp.-Ladáiiy 
1 U.-UJhlu . . . 

Nagyvárad . .

llévs . . . 
Pest . . .

• Cicit léri . 
Stttliiuk ,
Mnzii-Tur
t 'S l l t i U  . ,

A r a d  . .  ,

i r a Tperei
»*stc
reg.

éra | perez | n a p  r é sz " "

’Sra

eata
reg g e l

perelj n a p r é a a

Kurhh . . . . . 
Miskolci . , 
Tokaj . . . . , 
Nyíregyháza . 
Mchroutun, ,

1 FiiNp.-l.adáuy , 
Szolnok , , , 
0»ü(tiéd. . . ,
F « s t ..................
II  ...................

t ;  j  üiü'»

Nitgyiiirnd , , 
U.-lljliilu . . . 
Piisp.-Liiridiiy , 
(Jr.ügldd. ,
F ü s t ..............

Ind.

érit.

óra]  perei

m  | pcici

este
reggel

délután

5 — reg .
7 58
9 35

10 34
U 18 délb.

1 4 5 délu,
4 4 4
ft 41 t)itn
8 37
ti reg .

Ariid , . , 
Usnhit . 
Mező-’lur 
rtr.islimU . 
Czüiiléd. . 
F est . . . . 
Uévs . . .

ind,

10 0 délelőtt
11 34
12 48 délután

ft 41 UKtO
8 37
(1 — r « « r l

lirn pKITI IIH P 1' Ü M R
10 (ft ilrilolŐlt
12 14 délbüii
9 32 iléliilán
4 92
ft 33 ezlfl
8 37 „
fi — ruggal

A luiirtllmiiilmthriril imltilnn IiIuJo.ji miudün pályaudvarón ktlriggüsstcil 
részhrius i ik t in tr i rc t td b u u  v a u  k u m t tn iv n .

A dcbrcczeitl váartrnli alatt Czcgléil és llubrcrsen közöli, a u r .  k. sub. 
(tselrák ilttnm vn*ut«tár»«*ilg Ríümély«vuiintHlh«* usnllnkuzóbig, u iiumély*vu> 
untok m ii id h t M  Irányban iiiijioukiin kétszut* iőguak kütlckudni, miről imiizk 
id e jé h o n  résthries tudósítás mg hüRó intetni.

A  tM aulkun c s a t ln k o iá  p u a tn -h u e a lk  m e H r t r c n d e .
^ r d i i — I nd,  A n d t i i l  tiSfa fililH i e»li* 7  t ln l ia T . —  K tk . A r i i n  m p a B k la t  n | i « l  I  d .  t t i  I t l H k n  

( i i  u im rV  k n r l l i l i i i  fa l  v é t e le  m f l lr l l t .
JViif(ivrlrtttJ — #íolH R*eH*, 1 In d . N a n y v é M é t il l  m p a n k in t  C i l i  II é .  8 0  p m i k a r  —  (tik  N *grvéra<tr« ■■ 

|n m V liil ifitH irl II i i .  4l> |>«rc-tk(ir, (T — S u l i t  t o lt  ( I t t a  m t l lc l l ) .  
g y ö V H l r f t a -  O f i r - f f t t i l f i ,  Ind. N y i t iS f h l id r d l  n » |iu t ii í8 l  r tR R rl I t U t k o t .  —  á ttb . N ) i r in |h á * a t i  i » -  

puniiitit 8 i ) 8  0  d r i lu ir ,  ( í l  u t a l  i n l t M r l t  w r l l d l ) .
N | i > í |S * r i t a  - A t io m r ir ,  In d , K ) l i i f | l i d i i l r i ) l  t « i« t n * [ ’ ,  M t t d i  l i  r i l t U t l .  — K ik . N | l l l | r *

t i t i i n  l ié l in ,  u r n l *  d i  i it tm h * !  f t z i t i l  I) A fik H r , (II n m  i d lt d l r l *  m t l I tU ) .  
íV s ic r t k k i l i #  Im i, K f i i n i l i i i í i ü l  k í H Í .  k t d d ,  t io i u r i v k  * t  u u B k i l  * i l » B » .  -  K ik .

K y l t m k i l l l t *  k id d , f in l ü i in k  f i  n d n lik  >8( 1*1 II é n k i i f , I t l  u t u  t o l t d l * ! * s i l l l l l ) .
rrtfcrtj— ^ . l / / k » l t ,  I n d , T t ik slb i ll  H ipuH kln i ( I I I  í f i i l k u f ,  K fk , T ík * |k *  n lS n f ih m if i i k r t J - S ,  A . t l l M f i  In d , tn k * |b i i lH * |ín tik ln | 

s t c n i k u f ,  (II u U i  t o lv d l i t o  w t l l t l i ) .
M  H f e a l H - g i i r — f d i i t  I n d . H lik u lr t t d l  M p u n k ln l  r e g g s l  6  d i ik t u .

U l in k ü l .  <íl u l t i  (u lt d ln l*  iH ilIr lI ) .
................................. ................... Kik. KMiittsirtrtlm Ifid tóé. II MIM'

fakijki jiSDttkinl raggal I 

Kik. ilikaleiia eapaakiakaila

a«n*~/,dn«, In d . Kínálói t)*|>utiklHl dj}kl 18 dnkof, -  
kút. (fi uliitolvfUls mrllvll). 

gaiié-rfiiHiidljInd,KHilfil laifdidi ssemkal M alis » ötakar,-— HtSiSíaa+érsbélrt é« pé*tab:
d i l i l í l l  1 0  Á l t k n r ,  1 9  u l i i  l ö l t í U I *  i f i i l l i l l ) ,

Ind. KHiiióh>*|i"Ak<HldJJri UX.HIJ ►..*«*». -  wk. Kiulia uapuuklu
í j j í l  19 ó n  611 |i« > e ik u r, (U u l i i  l u l t l l i l *  m *tl>h).

S a n ü - I ‘r i r i (  l ú d ,  K i u d f d l  h O f t f i  f u r i i  9  ó r á k a t ,  -  Kik. K a t t a n  j d A l l k i a  S JJa i 1 0  dnkír, (t dili 
t o l v f l i l t  ü t l l t l l l .  <

A u  i g a *  g a t  ó i é i *

Tiszántúli R eform átus Egyházkerület Nagykönyvtára
Jelzet: G485; Z6061
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t ’. d a ra  k ö x é p are ril
0 .  k írály lU x t -  -
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- 9

80
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fiO
20

6. barnokenyérlisii 1- bS »
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R ó z s i iu l  l - * «  re n d ű  
R ozsliszt 2 - d ik  ren d ű

0 0 .  á rp n k áaa  -  -  -
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2. i r p k i ™ ................................. '■ -  » j
3 . á i p » k i . n .....................................< -  -  •  ]
4 . á rp a k á sa  - - - - - -  —  » j

Á rp a liiz l -  - -  - -  - -  7* "  3
llcrcre .................................« -  «> -  ]
LúMiszl l-*ft reiidii -  - -  » * j

o.jjj (l -  -  -  1 bO j
K orpa - - - - -  t  .  - 0  n j
IS m a a lj - ... ..... ..... ..... ..... . -

f f g T  Minden áfákért 1 Tri. IrtizHeinNV. K j 
betétet azonban a sevő vissraknpja. li» n tű i-  i 
kot, az chileitől arámiitól legfeljebb 3 hő alatt, j 
hiba nélkül, bérmenlesen visszaszállítja. jj

D e b r e c t e n  1 8 6 5 .  N o v .  6 .  ]

BottUiafitiH
A h. b ö s z ö r m é n y i  u j  i s k o l a  alatt levő 

boltok, raktáraikkal — számszerűit 9 -e n  —  f- évi 
decz. 4 -é n , a helyszínén tartandó árverésen, IKfili. 
év január t- tn l  kezdetét veendő 3  évi használatra 
haszonbérbe kiadatnak. — A haszonbéri föltételekről 
közelebbről értesülhetni a g o n  il m ik  i h iv a ta ln á l .

Árverési hirdetés.
Sz. kir. D eb recen  város törvényszékének telek­

könyvi tanácsa által közhírré téte tik , miszerint 
T a r  Károly péterfiai 1046 sorszám ala tti5501)afrtra 
beesült háza, ondódi 5  hold és 4 50  [ J  öl külsőfül- 
dével, folyó 1865. év dccz, 2 8 , szükség esetére jövő 
1866. év jatt. 29-d ik  napján ű. u. 2 órakor ti hely- 
u in én  tartandó nyilvános árverés utján birúdag el 
fog adatni, —  Az árverési fűltél elek a lelekhi válni 
irodájában inegtckinteihctnek. Kelt Uebreezenben 
a városi törvényszék telekkönyvi tanácsának IHUfi. 
nov. 15-én  tartott üléséből. 1— 5

Árverési hirdetés.

L Á N G  M .
Pesten Deák Fcrcn cz-uteza, (nagy-h idutcsa) báró 
Sina-házban 2 -d ik  ss. <W Ba«//of királynő" 
szálloda mellett, ajánlja nagyban szintúgy mini ki­
csinyben le g jn tá n y o sb  áron szép és dús választékú 

b elfö ld i, szász , angol é s  franczin

P O R G Z E L L Á N  é s  V E D G E V O O D
a s z t a l i - .  t k e a - , k á v é - ,  c s e m e g e - e d é ­
n y e i t .  f é n y ű z é s t  c z i k k e i t ,  p i p e r e -  

v a g y  m o s d á a s s t a l i - d i s z a m i t .
vendéglők, kávéházak, gyógyszertárak és vegvészi 
szermünelyek számára való h é s z ü l e t e l i e t i  
továbbá az úlalánosan kedvelt

bécsi kőedényt.
Mindenféle m egrendelések elfogadtatnak s  a leg­

rövidebb idő alatt legjutányosb árért teljesiitelnek.
Vidékre való elküldéseknél a gondos el- 

pakolás, valamint a gyors, biztos és minél kevesebb 
költséggel helyreszállitás iránt legjobb:
lézkedve. 1— 3 !
© ) o c = * c o O o ^ > o c > ( © > c o O c c ^ > o o Q o o í a  j

í  T u d ósítás. jí 1
X  Alólirotlnak van szerencsém a  n. é. kö- q
ü  zöuséguek tisztelettel jelenteni, miszerint 5  
tT  lakásomat Pestről ide D ebreezenbe tevém ^  
q  át, m int aranyozó, minden ez üzlethez tartozó 
x  tárgyakat vállalok, u. m. régi tükör és kép- q  
n  rámákat,  fa li  óra-tartókat csillárokat,  h  

V ’ egészben újítok és kijavítok s bárminő m eg- ^  
q  rendeléseket a  legújabb divat s  Ízlés szerint, n  

e megkíván tató esin  és tisztasággal készítek, x*
E tárgyakra való megrendeléseket m in- „  

denkot készséggel és pontossággal teljesítőm. 'x  
Boltom és áruhedyem Széchenyi- K 

uteza, gr. D égenleld-háza alatt létezik. <>
A n. é . közönség kegyes pártfogásába ' ‘

ajánlva, vagyok tisztelettel

2—12 H flller K áro ly , aranyozó, 

llá ie i-n llu tok

f f *  g l i n l e l m é B s y .

iVEíndenki le g j o b b a n  v á la s z t
ha vászon és fehérnem ű-szükségle té t az első és  közkedvelt

« .  k i t ' ,  á l l a m i l a g

V á s z o n -  é s  f e h é r - # s x a l t a r í a l  m a  s ó t  l

iic iu ii g y á r b ó l
L o u p o l ü v i t i 'O M .  T t i l i u i ^ u i  a f e l i  é r  ló  h o z  ö  és 8  sz. ti. Becsben 

teljesíti, hol alábhjegyzelt ezik kék, a jóság és valódiságért jótállás mellett 
B Ű T *  a  g y á r t  ú r i m U  f e l é n  

árullalnak.
m ég mosnthuml a legjobb vászonból. 

3 frl —  kr. c s a k  1 Irt 75 kr.
K é sz  fér li-iu gcli
Len vászon-ingek, szépen tűzött mellel m indenütt
Finom rum burgi ingek, kézivarrás,
Valódi belfasti vászoningek a legfinomabbak 
Legnehezebb rumli, kézivar. sziivet-ing

504
~V „  —  , 
’ 8  .. -

csak  2  6 9  .
csak  5  , 
csak  4 ,

:íu ,

K é s z  női-injsfck '
Vászon női-ingok, hurokvarrással. m indenütt 
Finom fi-urolina-ingek legn. divat szerint

s legiztclcsb franczia szabás*. L 

5  írt 2 9  kr. c sa k  1 frl 75  k i. 
4  ..  5 0  „ c s a k  2  .. O Íi „

H í m z e t t  s z i v C 'O k o r - u i g e k ,

Fitiüin iVanczia raver-itigek, 
Kényelmi ingek, him/.ett gallér é kézelővel csak 5

csak  r» , 
3 0  ,. csak  4 . 
3 0  krtol 4 art kit

lei
V a l ó d i  v á s z o n  I V ' r f i - l á l u ' i i v u I ó k

ászonból 1 fit 23 kr., rum burgi vászonból 1 b t 5 0  kr., magyaros alakú I frl 75  kr.
fi db. legnehezebb rum burgi vászon zsebkendő n iudeniül 3  frl —  kr. c s a k  I írt 75 kr.
ti db. legfinomabb írlandi kézfonat zsebkendő „ 4  ,. —  ,, c sa k  2  „ 30  „
fi db. lyoni ezérna ballisl zsebkendő, leglinomabb. „ fi 3 0  „ CSük 3 ,, —  „
fi'db . v

4
valódi rum burgi ilamasl törölköző, 

. 2 róf nagyságn lepedő, v élkül.
csak  5  „  —  , 
csak  -  . 50  ,

(Mii:
Kaiserl. kiinigl. landesbeíiigtes

Í j  e  i n  t v  á t  a  r e n - J P a b v i h s l  a  g  e  i*
Taborstrasse znm w eissen Boss, nro. fi ik S,

g  y  <> a  y  *  *  •’ **
melyek az. átlatgyógyúszalbun szerzett suk évi gya­
korlat 'ütni kipróbál vük s mint ur.t sz.umos » kul- és 
belföldről érhetett elismervény is igazolja, nhihlit szerek 
a kóreseteknél rendkívüli sikerrel alkalmaztatlak; ezek:

a) E p é - k e v o r c k ,  — lovuknak, - -  mrlylyel 
üt epe, epeümléft, epedngnniit, kujilu, pók és több mán 
uféle dugniint n ló lábáról, —• még ukkur is, lm másíéte 
szerek bailörtHölése és égetések műn használtak, — 
teljesen eloszlanuk. Egy üveg ára 2  frl 6 0  kr.

b ) L o - f o l y a < l < t | t ,  u Inpuczku, csukló, tnur, 
csipö h koroszlusout-rájdalinnknál, rútiüulás, rokknnt- 
sag és uyilulásröl, kibillen, kórömgyulnilús és inliigu-

8«, k ir . U obrrczen várna tö rvényszékének  te le k -   ̂ | ,u n á l .  llcziinmdásuii). nyeruglciréstté l, u Ingok  feszes- 
könyvi tanácsa álta l kö zh írré  té te tik , m iszerint U »z  ó  j ^  g y iin g e iég én é l. a lábuk inegdugadúsúná ts min- 
U l , in n e n ik  k u . r l j . i r e i  (1>/, > , « »   .....  » « #  ......... .  a d l r u l d , Kyulndii»u.'.l u y n r s n n u y » k « i
□  111,1 lo v fl 2 3 5 Ü  - f r l r u  l ic c .u l l  1, 11, 0.1,H i l . t r .  m l * , ,  | , u r i i l |  ,  ... ......................

esetére jövő j mellett kitartó éa eleven iimriul. lígy üveg
18ÜÜ. év Juli, 4 0-dik napján d e. 10 őrnkor, a hely* I |ird j fr|  .jjj (jP
Mlnén tart omló nyilvános árverés utján biróilag el I t ,  © H í l l l t ú - l r ,  i«.pók, i.yih.lás, rokkantság,

árvnrési feltételek n telekbivnlal i imitttfluut, mirigyek é» nlnlnhim minden csunlduganat-
Irmlájában megtukinlutlialnuk. — Kell l)i!brei zenben | ||(1j biianiiiltiitvnn, u bajok nyom nélkül ellunuek s

váfoil törvény izék telekkönyvi tuuácsiiuuk iHtlü, i „ tó, fájdulom és sátiHláslöl egészen megsztthuiliit. Egy
csupor áru 2  frl

d ) sebek, dugnnnluk. bőik Illegek,

b * g p o o lo s a b b i  
pont.K megj.d

S í ?

nem oekr.1 való m egrem lelösekuél. melyek i 
eliesitli'ln t'k , kéretmd; az illetők, :i ncek-bős

v é 11* I utj.iu a 
lermiUiuigvs.íg 

4 - 6

s*— a 1 .u k t ,  24- k é n  t a r t o t t  l i l é ié b ő l ,

I m r é s i  iiiriletcN.
A  d e b ra c z u u l k ir á ly i  v á l tó tö r v é n y s z é k u e k  IN f iő . évi 

Juu, Itó 8 , n . ő t ) 07 . éa  n o v . h ó  IMI. o ,  1 M l  I .  sz iim  
a la tt  k e i t  v é g z é s e  f o ly tá n  e z e n n e l  k o x ld r r é  té t e t i k ,  
tu lk é p  U u r  c  a  a  y  Is tv á n  m in t f e lp e r e s  r é s z é r e  I ' » « t n 
J ó z s e f  m in t íté lt. K á d á r  F e re n c *  h a g y . g o n d n o k a  m in t 
u lp c re z lfll  l U ü ü f r t  v á ltó i tn r lo z ú s  s  J á ru l é k a ik  e r e jé ig  
le fo g la l t  I n g ó s á g u k , n a v u z u lo se n , i H ö l  é s  iH ilf t . év i
le rn i tjii i  u sg y o h li  f tie tin y iié g u  s z é n a ,     Im za ,
m i i ,  á rp a ,  z a b , i t h ,  im v v z u tl td p e rc i t i e k  e le p i Ituiyrt* 
já n  f o ly ó  é v i  d e c i .  h ó  7 , n iip jn n  ti, e ,  11 á r u k o r  t l -  
v á n o i  á r v e r é s  u t já n  k é s z |ié n t l l r .e té s  m e lle t t  e l ló g n a k  
a d a tn i ,  — - M ire  a v e n n i k ív á n ó k  im ig h lv iitm ik , 
D v h ru c ze it I 8 « f t d e c z . hó  I .  -  M o e s y  J ó z s e f  v á l-  
tö tö r v é n y s z é k i  k lk n ld ü i l  v é g re h a j tó ,  |  |

914 6 . sz .

Gs. k. kizár. szab. Ferdinánd cs. éjszaki vaspálya.
fis. k. szab. oszlr. állam vasut-lársaság. 

Cs k . szab . tiszav . n a iit-tú rs iiiú g .
Mogsziinteté-o? :» 13. 14. 13. Ifi. én 4 1 -ih  srám u külön árszabályoknak.
’foizteli'ltel jelentetik, hogy a cs. k. szabad, állam -vasul-társ.iság délkeleti vonala forgalmában 

illő 13. 14, 15, 10. és 4 |- i k  számú árszabályok hatálya f. évi doczmnbor I —tői kezdve m egszüntet telik,

9-244.

p ó k , Iliim - é »  n y c r n g lá r é x , tú r , k ö e p é n é l  é s  k ü lö n ö s e  
n k u ty iik iiiik  fu t*  é s  M zájdugnuiiliiiinil s ie r f e l e t t  i íjú u i-  
b n ló k . E g y  ü v e g  áru  I fr l 2 0  k r ,

e» P u t a - l r ,  gyenge és törékeny puliik edzésére, 
erősítésére, melyünk használata állal a korma szép, ke ■ 
mén), szabályos es ruganyos leetid, 1 csupor ara HU kr.

I ) liőrgytilminNok és kiltegelmél, kibainlás,
sumur, viszketegiéd, rali, fulfolyiimuíi, letvek i's holknk 
idlen, nagyon sikeres gyógyszer, Hgy csupor ám 1 írt 

K) l l l l l ' f t i a t l l l u l  l l tl i r l lU |H > |* .  I csomag Itt) 
kr. o, ti. — Használati utasitással együtt s/olgállaltk ki 

9 P I T  Mngri'lidt'lések i U t v i h  í ' l U l i f t  kerületi 
tllhilgyögyasíliur, Htirlénak M n v t H t i ' y  \ árunálm, 
'» u y  . l i ' d i l i ' H  l . i ' t ' h u u i u i i  I I .  .írlir.i. mii'- 
íulidök. fii | •>

fis. kir. szab. tlszaviilíki-vasiit.
I I  i  r  « l  e  I  m  e  n  y .

. í s  m e g n y i t á s a  a t k a t n i n h é l  P e s t r e  m é r s é k e l t  m e n e t  á r
m e l l e t t  k t i z í e k e d e n d ö  k i i l t t n  s z e m é l y v o n a t u k r a  n é z v e ,

F, é. dee/em lo'i 9 - kén K assa-, Nagyvárad- és Aradról kulim vonalok fognak indíttatni ('.reg 
léibe oly e/ólból, hogy o lt a Pestre m enő külön vonalokhoz csatlakozhassanak.

Freu kulim vonalok közönséges menetni m ellett, rendelkezésre állanak ugyan a tisravnléki vasul 
m inden állomásai kií/ti utazási a. Oly t ez. utasok számúra azonban, kik ezen kii|iiu vonalokat ( '. r e g -
I é d t e v a I ó s z á l l í t  á s a r a 8  m i1 r \ f  o I d o t t ú l  h « I a d ó l á v o I s á g r a h a s i  ii á I j á k, a II és Hl
osztályú kocsikra igen m érsékelt áru m enetjegyek ki Ingnak adatni

Ezen egyszersmind a bármely rendes vonatok vm znuluráaára szolgáló m enetjegyek 1863 decz. 
18-ig bezárólag érvényesek.

1  I tU lf i ii v o n a l o k  (« llii< liilá « a .
K a s s á r ó l ...................................................... 3 óra 5(1 pereikor délután.
Nagyváradtól . . .  9  46  „  este
A r a d r ó l .............................  |6  „ 30

B é é *  1 8 6 5 .   ...........   S Í."

I •* . 1 *

fis. kir. szab, tls/.avldélil vasul.
I I  I  r  i l  e  t  i n  é  n  y .

Árszabály
n wi.siil-.szii||||iim ii)iili T nk iá lnu i ii viirns és liiilúliíiükil/.ii lm- és  i'lv ili'liw  nézvis

A lóllrt ig iu u n k M u  U n tr iP l t r l  Jrlonll, liiwy L lcbw eith  tcu tvó lc li hnrm hcdl) iiriik. n lolim j mi- 
IJinuilviirfmuroB M M tm uvim - i's jjyormlni-H/iVllltiÍHL M tnU irali n ii'n s/n lw tt illjiik s/.uiliitfi'lviillciljúk.

Az ImluliG/.tdl n viirnsbii vngy vlss/.u

in
H
H

II!

M zaiu tin d iiyo k  H m  n s s a ; . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ..
100 nini-fonton fnllll tnilzmliiklni........................

y M i 'o i t  4ruk s in i - m i / s i l i i k l i i t ................................................
Nunycibli lurjudolnill Jínziijük vilin -iiiiteniiik liit........................
8(5, kövek- kontók- k  M ó k o k l m n ..................................
U xuniun B ukóim  ,

8 »Í2 óhiIimi iilftli m't;.,iil(iri’ililklílli vilvllntr, ojiy in illM m ii sn lin illaljk .

I tlo  t i i lk ü í • l im k la líiá k ^ 111 l*V® % • ” “  Im ljok « |>Alyiiii.1v»rl.Vli litv..|niiBAii,ik Ink in im lm vi-

v M v k l w í L Í . n i l ' l í  u i í r v"Á '.“ ‘.""-'"li!11 0 O lU lk m ó k  •uiluMuM.,1 iln i, moly « ,(.i|,t.„  „
í l d o s I B Ü f l * m i S < | )  1 1 vngy n i  iitlnni vtnipllfyiikiiiili-liiviitaliillf niiiBroiiiloltullii'Lik.

Ilyöfd-'
á r u k é r t

kr.

Fiívar-
á r u h é r t

kr.

K l r i ó i  i i  i l t k u c M i i l  a * I n ö g y e g y l e t .

A  t U . n v h h í k i  v a t u t  i t i h ú g a .

I S j s B á  ?  I ' o c l n d  « .  é
euy e g é s z ,  « f  fiit * 8 0  l»r egv f é l .  I  frl 1 5  kr. egv n e g y e d  eredeti sorsjegynek, mely 

' titl.ll.

b rn iii is r l iw f iiK i n « in '/H I-so i> j|A lé k
eseldue, nránylagosaii.a h I i l o s r l  a | V I a 70 I r t , ki

dcucem bcr 14. ób 15-én 
> ■' .. april 16-tól, m/ijna 3-1g
lati álló s áltól engedélyezett és biztosított sorshúzás, ismét 

s/apuiilva s a fi os/lálvbau Csupán, következő ínnyé

a l k a l m á v a l  l m / ü l i k  k i
Egy é g é * /  eredeti «.or*jcgv ára m 

A z  1 - 8 Ü  o s z t á l y  h o z á s  t f o l v  
A 6-lk  ., ,. J ö v ő

F.z.en - -  n  kormány fei.igyclete 
nagyobli é* sok kisebb főiiveieinéium  ............. ........... ........................ .......................................... .............

.......k 100,000, 60,000, 40,000, 20.000,10,000, 8000, 6000, 6000, 4000,
3000,", 2000 ,, 1 1500 tallér '„h ;

| f  U M >  i i , > e i ,i ‘ l l l ó | | > .  l i l l A O  l i l l l é r r n l
.11, -.1, l.,.„„„l:,i„l., , ,. U'i.aoo sovMjvutn't 17,600
n y e r e m é n y t « m e ly n e k  t e lj e *  ö s s z e g e

1 , 0 ? l al lóf  g u ro ss géiislieii. 
viirv : 2.fí?? .2öo  á r f  olgam szer in ti m árka.

Ami pedig íiőgyiijiöuilézelúiik' t d leti: ariaiiézve huvszas ajánlgalás felesleges, m ivel pontos, 
■..doni es gyors */idgol,ltunkat aznti vidék eléggé ismeri s nnnl amely mindig szerencsét Ini/.ó, külö­
nösen tudva van. A jelentékenyebb lónyi teiiiéuyeli egyre másra inmdig bekövetkeztek, mini legkö­
zelebb is a fi évi november 2-káu történt M l-iki biaitnsi hvvi igi bitzástoil, Aunállogva mi, liígyiijbl- 
Uilezoliiiikel sorsjegyek vásárlásául H/crcimschisérlés végett a I. e/. kiír.iinségnek méltán ajánlhatjuk.

A küblimével el, önti m egrem leb'seki’t m ielőbb kérpili, hogy képesek lehessünk minden igény­
nek m egfeleltn ,  n m e i  r*.vul idővel a húzás előtt a sorsjegyeket gyorsan elkapkodják.

f i. H. W einiiei'ff Ás ('onip.
Ih n q n it r  <!* LntIvritülIvHchúft, Hambfitg.

U, i. Mindenféle pénznem olfujjndlnlih a folyó árak «*«**ritsi. 3  — 4

üehrB cicn . IBÖD. N yu ina tü ll r város hüriy vnyomddjdböu

í cltlés szerlii-.szlé í S A r v á r y Klek.

Je lz e t:  G 485; Z6061
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